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سریزه 


د کوراوغلو د پهلوانیو داستان په آذربایجان او د نړۍ په ډېرو هېوادو کې 
زیات مشهور دی. دا داستان د شاه عباس د زمانی له پېښو او د دغه دورې 
اوولسمه میلادي پېړۍ» د ولسي هنر په تېره بيا په آذري ژبه کی د عاشقۍ 
شعر (عاشیق شعري) د پیدایښت او غوړېدا پېر دی. د شپاړسمې پېړۍ په 
نیمايي کې سیاسي پېښو په آذري ژبه کې د فولکلوري اآّثارو د پیدایښت لپاره 
ډېره مينه.ء علاقه او زمينه ایحاده کړه. 

لړنی شاه عباس» اصفهان ته د پلازمېنې په لیږدولو او په دربار کې د آذري 
ژبې پر ځای ورو ورو د فارسي په دودولو او له قزلباشانو سره په مخالفت کولو 
او د دوې په خپه کولو او د هغوی په وړاندې د سیال په توگه د «شاهسون» 
په راوړاندې کولو سره. هغه ژوره مینه چې د لومړني شاه اسماعيل له وخته د 
آذربایجانیانو او صفویانو په مينځ کې له آذري شعر سره. چې خطايي نومیده؛ 
موجوده وه؛ له مینځه يووړه او د آذري ژبې حرمت مات شو او د شاه عباس 
او آذربایجان تر مینځ ښکاره او پټه مبارزه پيل شوه. دې مبارزې د 
آذربایجان په گوټ گوټ کې هغو بلواوو او پاڅونونو ته قوت بخښلوء چې په 
دې سیمه کې تر سره کېدل. دې جگړو سره خامخا مالیات لاپسې درنېدل 
او د خانانو ظلمونو د خلکو ملا ماتوله.... 


"د عاشیق شعري نومې مقالې څخهء چې صمد بهرنگي د آذري ادبياتو د لنډ تاریخ څخه په 
استفادې سره لیکلی ده. اصلی مقاله په خوشه مجله کی د تلی ٢١‏ کال ۱۳۴١‏ (۳۳ مه گڼه کی) 
چاپ شوې ده. 


نوې پېښې د مينانو لپاره. چې خپلې خبرې او ساز یې د خلکو د هيلو 
او غوښتنو د بیانولو لپاره کارولې» یوه نوې «اومه ماده» وگرځېده. 

مین هغه گرزنده سندرغاړی او ساز غږونکی دی» چې د کليوالو په 
ودونو او د جشن په مجلسونو او په قهوه خانو کې چمبه او سورنۍ وهي او 
سندرې وايي او عاشقانه او جنگي او فولکلوریکې کیسې کوي. عاشقان د 
خپلو تصنیفونو شعر او اهنگ هم پخپله جوړوي. 
علی جان موجي د دغې زمانې شاعر د خپلې ناهيلي او ناکراري کچه داسې 
بيانوي: 


گتتمكک گرك بیر ئوز گه دياره بوملکدن 
کیم گون به گون زیاده گلیر ماجرا سسي 
«موجی» خدا دن ایسته پو بحر ایچره بيرنحات 
گردابه دوشسه کشتي نئلر ناخدا سسی؟ 
ژباړه: 
له دې وطنه. چې شور او غوغا په کې ورځ تر بلې زیاتېږي» باید بل 


بېړۍ په گرداب کې وغورځېږي د ماڼو چغې څه په کار راځي؟ 


په کال ٩۱۲١‏ کې د ایران او عثماني امپراتورۍ د خونړیو جگړو په 
دوران کې په طالش کې د ښاري بېوزلو او بزگرو غبرگه بلوا پېښه شوهء چې 
ظاعاس وم لا وک نای مع رابقظا لرکو د 
شاه عباس او خانانو تجارتي مالونه او راټولې شوې ماليې او هر هغه څه چې 


په یو ډول په حکومت پورې تړلي ول لوټ کړل او په بېوزلو یې ووېشل. 
ساري خان د طالش واکمن د نورو خانانو په مرسته د دغه سیمې بلوا وځپله. 

په قاراباغ کې د میخلي بابا په نامه یو سړي» آذربايجاني او ارمني 
بزگران پر ځان راټول کړل او د خانخاني او مذهبي خرافاتو پر ضد یې مبارزه 
پیل کړه. هغه له خپلو ملگرو سره کلي په کلي گرځېده او تبليغ يې کاوه او 
کلیوال به د مالياتو د درانه پيټي او د خانانو د ظلم نه د خلاصون او د 
ټولنیزې وضعې د بدلون په هيله د هغه پر شا و خوا راټولېدل. 

د ميخلي بابا غورځنگ ورو ورو قدرت وموند او راڅرگند شو او په ټول 
قاراباغ او ارمنستان او شاوخوا سیمو کې یې نيلي وزغلولې او د ده پټ تبليغ 
یو ناڅاپه په یو وسله وال پاڅون بدل شو. 

د آذربایجان په سوېل لوېدیځ کې اوضاع له دې نه هم لاخرابه وه.د 
جلالي لر (جلالیانو) پاڅون دغه ټوله سیمه نیولې وه. د دې پاڅون» چې له 
دیرشو کالو زیات وخت یې ونيو» یو خوا ته عثماني پاشاهان ول او بلې خوا 
ته یې شاه عباس او په ټوله کې خانان» پاشایان"ء فيوډالان او د مرکزي 
حکومت لاس پوڅي حاکمان ول. 

د همدغو سیاسي او ټولنیزو پېښو په منځ کې هنري پنځونې هم 
وټوکېدې او وغوړېدې او د آذربایجان حماسي څېرې د عاشقانو د ساز او 
سوز څخه د رښتیني اتلانو او ټولنیزو پېښو پر بنسټ رامنځته شوې او هماغه 
شان چې تل او په هر ځای کې معمول ده» د تېرو وختونو اتلان په خپلو 


امپراتورۍ په چوپړ کې وو. پښتو. ژباړه 


آشنا څېرو سره په نوو کالو کې بېرته راڅرگند شول او د وخت له اتلانو سره 
یو ځای شول. 

د کوراوغلو ځلانده» مبارزه او انساني څېره له دغه شان امتزاج څخه 
منځ ته راغله. 

د عباسي عاشق توفار قانلي د ژوندانه له شوره ډک داستانء چې شاه 
عباس یې ناوې له ډولۍ څخه تښتوي او دې په يوازې سر د خپلې ناوې د 
لامون )ېن ته پیغځي. ست ئ د لياو ارشامتاس 
تر منځ د برالا او پټې مبارزې تمتیل دی. شاه عباس د وخت د خانخاني 
قطب او د قدرت استازی او عاشق د هغه رغانده خلکو تمئیل دی چې 
غواړي په آزادۍ کې ژوند وکړي. 

ناویلی دې ّ: نشي» چې شاه عباس د آذربایجان په فولکلور کې په 
دوو مغایرو بڼو انځورېږي. یوه یې په پورته ډول وويل شوه او بله یې د یو 
مهربان او پراخ لاسي ملنگ په بڼه چې په شپه کې د وږو» کونډو او بېوزلو 
خلکو مرستې ته وردانگي. په ظاهر کې» وروستنۍ بڼه د حکومتي نظام د 
سختو تبليغاتو او یو لړ غولونکو او ځان ښودونکو اقداماتو زېږنده ده» چې نه 
پریږدي ظاهربين او قانع خلک د واکمن نظام ماهیت وپېژني. 

په هر حال» له دې سریزې وروسته» اوس راځو د کوراوغلو نامتو داستان 
ته: 

د کوراوغلو داستان او هغه څه چې په هغه کې بيانېږي د کورنيو او بهرنیو 
غلیمانو سره د خلکو د اوږدو مبارزوء د جلالي لر د پاڅون او د وخت د نورو 
پاڅونونو تمثیل دی» که په دوو ټکو کې ووايو: د کوراوغلو او د ده د ډلې 
پاڅونء د فیوډاليزم او د ارباب رعیتي ضد پاڅون هغه حماسي او ښکلی 


انځور دی چې د سیا په یوه سیمه کې د گرمو وسلو د اختراع په پېر کې 
پیلیږي او ایران ته د گرمې وسلې په واردېدلو سره پای ته رسېږي. 

د باشون بالگ دعلب کيفی دنانهد ويوا شريه هنول 
کېږي چې د روشن (د راتلونکو کلونو کوراوغلو) په نامه زوی لري. حسن 
خان چې یو لوی خان او مالدار دی» د یوې ډېرې کوچنۍ پېښې له کبله 
سترگې وباسي. علي کيشي له دوو بپاڼو سرهء چې له افسانوي سیندني 
آسونو سره د مادیاڼو د یو ځای کېدو څخه لاس ته راوړي ول» د خپل زوی 
روشن سره د خان د سیمې نه تښتي او له ډېرو سېمو شا ته پرېښودولو 
وروسته وروسته په پای کې په چنلي بئل (د غره له خړې ډکه لملن) کې چې 
یو ډبرین او د سختو کږو وږو لارو یو غر دی» میشت کېږي. روشن د خپل 
پلار په شان د جادو په حکم په تياره کې بهاڼونه روزي او په قوشابولاق 
(غبرگه چینه) کې په یوه ټاکلي شپه لامبي او په دې ډول د ده په روح کې د 
عاشقي هنر پيدا کېږي او علي کیشي له یوې ټوټی اسماني اوسپنې څخه 
چې په غره کې غورځېدلې وه. د خپل زوې لپاره د تورې جوړولو سپارښت 
کوي او وروسته له هغې چې خپل ټول سپارښتونه او وصيتونه کوي» مري. 

روشن» خپل پلار په هماغه قوشابولاق کې خاورو ته سپاري او ورو ورو 
یې د هنر انگازه له غرونو څخه وځي او په کلو او ښارونو کې خپرېږي. 
همدغه وخت دې چې روشن د کوراوغلو (د ړانده زوی) په نامه شهرت 
موندلی دی. 
دواړه بپاڼه. د ده هغه نامتو او له سیلۍ نه توند آسونه شول»ء چې قيرات او 


دورآت نومېدل. 


بالاخره کوراوغلو بریالی کېږي چې حسن خان چنلي بئل ته راولي او 
اخور ته یې وتړي او په دې توگه د خپل پلار غچ ورڅخه واخلي. عاشق 
جنون» د لومړیو څخه له کوراوغلو سره یو ځای کېږي او د کوراوغلو او د 
چنلي بئل د لوړو او دموکراتيکو افکارو تبليغ کوي او غره ته د شورشيانو او 
پاڅون کوونکو لارښوونه کوي. 

هغه څه چې په داستان کې مطرح شوي ښيي» چې د کوراوغلو داستان 
په رښتیا د وخت د ټولنيزو او سیاسي پېښو پر بنسټ» په تېره بيا د جلالي لر 
له پاڅون څخه په الهام اخیستلو سره جوړ شوی دی. د ښارونو» کلوء رودونو 
او غرونو نومونه چې په داستان کې راغلي دي هر یو یې په یو ډول د جلالي 
لر د خاورې او پاڅون سره تړلي دي. سربېره پر دې د داستان ځینې 
بندونه(وینا) د بېلگې په ډول د توقات سفر او د زنجان سفر هغو پېښو او 
خاطرو ته ډېر ورته والی لري» چې د تاریخ په کتابونو کې راغلي دي او دلته 
یې ځانگړې هنري بڼه موندلې ده. له بل پلوه د داستان د شخصیتونو نومونه 
او القاب د جلالي لر له نومونو او القابو سره ډېر نژدې دي. 

نامتو ارمني مورخ تبریزلی آراکل )٢٠۰۲-۱۲۷۰(‏ په خپل نامتو تاریخي 
کتاب واغارشاپاد په ۸٨‏ مخ کې هغه ځوانان چې د کوراوغلو په مشرۍ : 
پاڅون کړی وو. داسې یادوي: «کوراوغلو... دا هماغه کوراوغلو دی چې 
اوس عاشقان د ده زیاتې ترانې وايي... گیزیر اوغلو مصطفا بگ» چې له 
نورو زرهاو کسانو سره یې پاڅون کړی وو... هماغه دی چې د کوراوغلو په 
داستان کې د ده ملگری دی او نوم یې ډېر یادېږي. دغه ټول جلالي لر ول 
چې د حکومت ضد یې پاڅون کړی وو.» 


خو کوراوغلو يوازې د خپل عصر د اتلانو او پاڅون کوونکو انځور نه 
دی» ده د بابکيانو ځانگړتیاوې او مېړانې» چې په نهمه پېړۍ کې يې د عربو 
یرغل ته سرونه ټیټ نه کړل» په ځان کې هم راټولې کړي دي. موږ ډېر ښه 
د بابک او جاویدان. چې له بابک څخه وړاندې غر ته تللی وو» مبارزه او 
قهرجنې څېرې د کوراوغلو په مېړنۍ څېره کې هم وینو. 

هلته چې کوراوغلو. پهلوان ایواز د پلار نه اخلي او له ځان سره یې چنلي 
بئل ته راوړي او د پهلوانانو مشر یې ټاکي» موږ ته جاویدان را په یادېږي؛ 
چې بابک یې له مور څخه واخیست او غر ته یې بوت او د پاڅون کوونکو 

کوراوغلو د داسې سړي زوی دی چې سترگې یې حسن خان ویستلې او 
جاویدان هم د داسې ښځې زوی دی چې سترگې يې ویستل شوې دي. 
احتمال لري چې بابک د خلیقه د با له منګولو خد د تیښتې لپاره 
ډېره موده په بېلابېلو نومونو او القابو ژوند کړی او یا یې د خلکو په منځ کې 
په څو نومونو شهرت موندلی او وروسته يې هم نوم د کوراوغلو له نوم سره یو 
ځای شوی او د هغه سرگذشت د ده سره غوټه شوی وي. 

د دادا قورقود داستانونه» چې : لرغوني فولکلور او حماسي داستانونه 
دي د کوراوغلو د داستانونو په پنځونې کې بې اغېزې نه دي. د دې دواړو د 
ورته والي ځانگړتیاوې په گوته کول اوس اړین نه دي. 

د کوراوغلو پاڅون نه يوازې دا چې د لوټ او تالان لپاره نه دی. بلکې د 
شخصي شهرت او مقام غوښتنې او واکمنۍ ته د رسېدو لپاره هم نه دی. 
هغه يوازې د خلکو او آزادۍ په خاطر» د انساني شرافت په خاطر جنگیږي 


او ویاړي چې د خپل وطن په غرونو کې پالل شوی دی. په یو ځای کې 


وايي: 


مني بینادان بسله دی 
داغلار قوينوندا قوينوندا 
تولكک تر لانلار سسله دی 
داغالار قوینوندا قوینوندا 
دولاندا ایگیت ياشيما 
یاغي چيخدي ساواشیما 
دلیلر گلدي باشیما 
داغالار قوینوندا قوینوندا 
سفرائیله ديم هریانا 
دئو لاری گيتردیم جانا 
قيرليتم گلدي جولانا 
داغلار قوینوندا قوینوندا 


ژباړه: 
زه د اول نه د غره په غېږه کې روزل شوی يم» بازانو د غره په غېږه کې زما 
نوم یاد کړ. 


څنگه چې مې د ځوانۍ په درشل کې قدم کېښود» غليم زما مقابلې ته 
راودانگل. پهلوانان د غره په غېږه کې زما پر شا و خوا راټول شول. 
هر ځای ته چی لاړم» دیوان می تنگ کړل» زما أَل «قیرات» د غره په غېږه 
کې وزغاست. 

کوراوغلو ښه پوهېږي چې هغه مبارزه چې عدالت او خلک يې ملاتړ 
کوي څومره ځواکمنه ده. هغه چې هرې خوا ته مخ اړوي په مینه او درناوي 
کې ځان ډوب گوري. همدا خبره د جگړې په ډگر کې ده ته جرئت بخښي 
چې په ډاډ سره خانانو او اربابانو ته اواز کړي. 


قيرآتی گیتردیم جولانا 
وارسا ایگیدلرين میدانا گلسین! 
گؤرسون دلیلرین ایندی گوجونو. 
بویاسئین انداتی آل قاناء گلسین 
کوراوغلو اييلمزیاغي یاء یاداء 
مردین اسگيك اولماز باشیندان قاداء 
نعره لر چکرم من بود و نیادا 
گؤستررم محشري دوشماناء گلسین! 


ژباړه: 


یاشا! ما خپل آس «قیرات» وزغالاوه. که د میدان اتل لرئ. ورته ووایه 
په وینو رنگ شي. 


يږ 


کوراوغلو. غلیم او پردي ته سر نه ټیټوي. مېړنی هېڅکله آرام نه کښېني. 
په نړۍ کې غوغا پورته کوم او دښمن ته قيامت جوړوم. ورته ووایه راشه! 


د کوراوَغلو ځواک هماغه د واسونو ځوای د داسى لايزاله ځواک 
چې د ټولو ځواکونو سرچینه ده. د کوراوغلو تر ټولو لویه ځانگړتیا پر دغه 
ځواک باندې ډډه لگول او باور لرل دي. وايي: 


ایگیت اولان هئچ آیریلماز ائلیندن 

ترلان اولان سونا و ترمز گؤلوبدن» 
یاغی مان چکیر جو مرد الیندن» 

لش لشین اوستو نه قالایان منم 


ژباړه: 

مېړنی هېڅکله له خپل ملت نه» نه بېلیږي. شاهین» نه پرېږدي چې د ده له 
سیند نه کب وتښتوي. 570474747475757 
څوک يم چې مړي پر مړي انباروي. 


هغه ان د یوې شېبې لپاره نه هېروي چې د څه لپاره جنگېږي. څوک دی او 
ولې مبارزه کوي. تل د خپلو خلکو د آزادۍ په فکر کې وي چې مرييانو 
غوندې یې د خانانو او حکومتي نظام تر فشار لاندې ملاگانې ټیټې کړي 
دي. وايي: 


قول دئيه رلرء قولون بوینون بورار لار 
قوللار قاباغیندا گندن تیرم من! 
ژباړه: 
چا ته چې مرییی وايي خامخا خپل څټ ټيټوي. زه هغه غشی يم چې د 
مريیانو مخامخ حرکت کوي. 

د چنلي بئل ټولنیزې اړیکې عادلانه او ټولو ته یو شان دي. څه چې د 
لویو سوداگرو او خانانو نه په غنیمت اخیستل کیږي» د ټولو په واک کې 
ځنسشوادوانو وکو رووا 
هېڅ امتیاز نه لري» پرته له دې چې ټولو دې په دې دلیل چې پر صداقت او 
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ان دا چي کوراوغلو بل خلوعت خپلو وهلوانانو لپا وپونه می کي د 
چنلي بئل ښځې معمولا د خانانو په پرده کې جونې دي» چې د عاشقانو له 
خولې د پهلوانانو د پهلوانۍ او د اندامونو د ښکلا صفتونه اوري او مینیږي او 
بیا پهلوانانو ته پيغام استوي چې دوی پسې راشي. دغه ښځې» په خپله» په 
پهلوانۍ او جگړې کې له سړو نه لږې نه دي. 


نگار چې په خپله خوښه یې له شاهانه ژوند نه لاس اخیستی او چنلي 
بئل ته راغلې» يوازې د کوراوغلو مېرمن نه ده. بلکې د ده هم جنگیاله او 
همفکره هم ده. نگار»ء ښکلا او پوهه دواړه لري. پهلوانان د دې خبره اوري 
او حساب پرې کوي او هغه د یوې مهربانې مور په شان د هېڅ چا له حال 
نه بې خبره نده او ټول ورسره مشوره کوي. 

د کوراوغلو د حماسې بند بند د آزادۍ» مبارزې» دوستۍ» انسانیت او 
برابرۍ څخه غږېږي. افسوس چې په دې لنډیز کې د هغو ټولو د بيانولو 
فرصت نشته. دا هم باید ووایو چې د کوراوغلو داستان په عین حال کې د 
ښوه سکیا د او تر اوسه یې ٧١‏ بنده په 
آذري کې راټول شوي او چاپ شوي دي چې په آذربایجان کې» په آذري 
ژبه کې د چاپ شویو کتابونو تر ټولو لوړ شمېر پلورونکو کتابونو څخه دی. 


کوراوغلو 


څو کاله پخوا په آذربایجان کې یو مېړنی پهلوان و. نامه یې کوراوغلو 
وه. کوراوغلو مخکې تر هغې چې په پهلوانانو کې مشهور شي» روشن 
نومېده. د روشن پلار ته یې علي کيشي وايه. علي د حسن خان د أسونو 
ناظر وو. د اس په روزنه کې سارې نه درلود او په نظرکولو سره پوهېده. چې 
فلاني آس څنگه آس د7 

عوکا دس وغو داو انا شتو ده د نورو خانانو 
او امیرانو غوندې زښت نوکران او لښکرې درلودلې او هر څه به یې چې زړه 
وغوښتل» کول به یې» سړي به یې وژل او د خلکو ځمکې به یې غصبولې او 
له بزگرو او کسبگرو څخه به یې بې شمېره باج او خراج اخیست» آزادي 
غوښتونکي پهلوانان به یې بندیانول او ځورول. د هيچا زړه ترې ښه نه وو. 
یوازې ستر سوداگر او غټان او اشراف ورڅخه راضي ول» دوی د یو بل په 
مرسته خلک لوټول او په کار به یې گمارل. د مزو چړچو مجلسونه به یې 
جوړولء د ځان لپاره به یې په ښې هوا لرونکو ځایونو کې ښکلې او مجللې 
ماڼۍ جوړولې او هېڅکله د خلکو د ژوند په فکر کې نه ول» يوازې هغه 
وخت به خلک او بزگران ورپه یادېدل چې غوښتل به یې مالیات لوړ کړي. 

په خپله حسن خان او نور خانان هم د لوي خان نوکران او فرمان 
وړونکي ول. لوي خان له هغوی باج اخیست او ورڅخه ملاتړ یې کاوه او 
اجازه یې ورکوله څنگه چې غواړي له خلکو باج او خراج واخلي خو هېره 
نکړي. چې د هغې ونډه باید هر کال زیاته کړي. 


ستر خان ته به یې «خپل کار» وایه. «خپل کار» تر ټولو شتمن او 
ځواکمن خان وو. په سل هاو او زر هاو خانان او امیران او جلادان او 
پهلوانان به یې په دربار کې مړېدل» د سپي په شان به له ده نه بېرېدل او 
فرمان به یې ورله په پټو سترگو مانه. 
 - ٨ ٨ ٨ ٨٣٨٣ ٢ ٢-٢ - ۹-7‏ -7ت007077 
ملاقات ته راځي. امر یې وکړ د عیش او عشرت مجلس تیار کړي او د پاشا 
هرکلی وکړي. 
حسن پاشا څو ورځې د حسن خان په کور کې پاتې شو او کله چې 
غوښتل یې لاړ شي ویې ویل: «حسن خانه! اورېدلي مي دي چې ته ډېر 
ښه اسونه لري!» 
حسن خان مرۍ وپړسوله او وې ویل:«زما د آسونو په شان آسونه په 
دې نژدې شا و خوا کې څوک نلري! که غواړې یوه جوړه به درکړم.» 
حسن پاشا وویل: «ولې به یې نه غواړم.» 
حسن خان خپل د آسونو ناظر ته امر وکړ:«آسونه څرځای ته بو نه ځې 
چې پاشا د خپلې خوښې اٌسونه انتخاب کړي.» 
بوډا ناظر علي کیشي پوهېده» چې په سونو کې يې ډېر ښه اسونه شته 
خو هېڅ یو يې هغو دوو بهاڼو ته نه رسیږي» چې پلار یې د سیندني اسونو 
څخه وو. یوه ورځ يې د آسونه رمه د سیند غاړې ته بوولي ول او خپله په یو 
گوټ کې پروت وو. ناڅاپه یې نظر شو چې دوه اسونه د سیند نه راووتل او د 
آسونو په رمې کې له دوو اسپو سره جوړه شول. علي کیشي دغه دواړه اسپې 
تر نظر لاندې ساتلې څو یوه ورځ دواړو بهاڼونه وزېږول. د علي بهاڼونه ډېر 


خوښېدل او ویلې چې د نړۍ تر ټولو ښه اسونه به شي. کله چې حسن خان 
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وویل غواړي خپل میلمه ته اس ډالۍ کړي» نو هغه له ځان سره وویل: 
«ولې آسونه څر ته بو نه ځم؟ په اسونو کې د دې دواړو بهاڼو نه ښه اسونه 
شتدائ : 

آسونه یې څر ځای ته وشړل او دوه بهاڼه یې د خان ماڼۍ ته راوستل. 
سه د شی داو او آسوته اتتخاب کړي. ویې 
لیيدل چی د آس هېڅ پته نشته او د ماڼۍ لاندې دوه واړه او خوار نون 
ولاړ دي وې ویل: «حسن خانه! د سوغات آسونه دې همدا دي» هه؟ زه 
دغسې ټټوگان ډېر لرم. اورېدلي مې وو چې ته ښه اسونه لرې. د ښو اسونو 
چې دې دا حال ویء افسوس د نورو پر حال.» 

د دې خبرې په اورېدو سره د حسن خان مخ سور شو او دنیا پرې تورتم 
شوه. پر علي کیشي یې چغه کړه:«سړیه! در ته مې نه وو ویلي چې اٌسونه 
څر ته بو نه ځې!» 

علي کیشي وویل: «خان دې سلامت وي» ته پوهېږې چې ما ستا په 
ناظرتوب کې د سر ويښتان سپین کړي او تکړه اس پېژندونکې یم» ستا په 
آسونو کی د دې دواړو نه ښه آسونه نشته.» 

ځان «سلی کیشی د دې کستالني نه ل3 بهغصه هو او لته یې امر 
وکړ ژر د دې گستاخ سړي سترگې وباسه. 

علي کیشي چې څومره زارۍ او سوالونه وکړلء چې زه بی گناه یم» ځای 
یې و نه نيوه. جلاد ژر رامنډه کړه او علي يې ونيو او سترگې يې ور نه 
وویستلې. 

علي کیشي وویل: «خان» اوس چې دې د ژوند تر ټولو لوی نعمت له ما 
نه واخیست» دغه دواړه بهاڼه ماته راکړه.» 


خان چی لا تر اوسه یی غصه ناسته نه وه» چغه یی کړه: «مرگوني 
ټټوگان دې 7 او ژر له دې ځایه ورک شه!» : | 

علي د دواړو بپاڼو او له خپل زوي روشن سره د غره او بيابان لاره 
ونيوله. هغه د غچ په فکر کې وو» د ځان او نورو میليونو وطنوالو د غچ په 
فکر کې» خو بايد د غچ اخيستلو ورځې تر رارسېدو پورې صبر وکړي. 

هغه په ورځو ورځو او شپوشپو د خپل زوي او له دوو بپاڼو سره بيابانونه او 
غرونه ووهل» په پای کې یې د کږلېچونو او پېچومو نه ډک غره پر سر چې 
چنلي بثئل نومېده» واړول. 

علي کیشي د روشن په مرسته د بهاڼو په روزنه کې سخت زیار وویست» 
داسې چې څه موده وروسته ترې غښتلي او سیلۍ په شان تیز آسونه جوړ 
شول» چې تر ننه یې د زمانې سترگو ساری او مثل نه وو لیدلی. 

په یو اس یې د قيرآت او په بل یې دورآت نوم کېښود. 

قيرآت دومره تېز وو. چې د درې میاشتو واټن یې په درې ورځو کې واهه 
او دومره قوي او جنگیالی وو چې د جگړې په ډگر کې يې د لښکر سره 
مقابله کوله او دومره وفادار او مهربان وو چې له کوراوغلو پرته به يې بل 
څوک نه پرېښود ورباندې سپور شي» خو دا چې کوراوغلو به په خپله د ده 
واگی د بل چا لاس کې ورکړ. کله چې به له کوراوغلو بېل شو نو ژړل به يې 
او هڼېده به. زړه به یې غوښتل چې کوراوغلو راشي او ساز ورته وغږوي او 
شعر او د پهلوانۍ سندرې ورته ووايي. قیراٌت د کوراوغلو په ژبه ښه پوهېده 
او د کوراوغلو په افکارو. د هغه د سترگو او لاس او بدن په حرکاتو پوهېده. 

البته دوراٌت هم له قيرات نه کم نه وو. 


روشن د خپل پلار له پلان څخه خبر وو او د زړه له کومي يې غوښتل 
چې د غچ ورځ لا ډېره را نژدې کړي. 

کله چې علي کیشي مړ کېده فکر یې تر یوې اندازې آرام وو ځکه هغه 
تخم یې چې کرلی وو اوس راټوکېدلی وو او باور یې درلود چې روشن به د 
ده پلانونه عملي کړي او د خلکو غچ به له ظالمانو نه واخلي. 

روشن د خپل پلار جنازه په چنلي بئل کې خاورو ته وسپارله. 

روشن په ډېر لنډ وخت کې وکولای شول چې نهه سوه نهه نوي له سره 
تېر پهلوانان په چنلي بئثل کې راټول کړي او د خانانو او لویو خانانو سره 
سخته مبارزه پیل کړي. 

د همدغه مبارزو او جگړو په موده کې په کوراوغلو مشهور شو. يعنې هغه 
سړې چې پلار یې ړوند وو. 

چنلي بئل ډېر ژر د ځورېدلو. آزادي غوښتونکو او غچ اخیستونکو پناه ځای 
شو. د چنلي بئل پپهلوانانو د خانانو. اميرانو او «خپل کار» مالونه لوټول او پر 
بېوزلو او نېستمنو خلکو یې وېشل. چنلي بئل د داسې مېړنیو ټینگه کلا وه» 
چې قانون یې دا وو: هغه څوک چې کار کوي د ژوند کولو حق لري» او هغه 
څوک چې د نورو له کار او زحمت حاصل اخلي او مزې چړچې کوي؛ باید 
نابود شي. که ډوډۍ شته باید ټول یې وخوري او که نشته. ټول باید وږي 
پاتې شي او ټول باید کوښښ وکړي چې ډوډۍ پيدا کړي. که هوساينه او 
نېکمرغي ده باید د ټولو لپاره وي او که نشته نو د هیچا لپاره به نه وي. 

کوراوغلو او پهلوانان یې په هر ځای کې د خلکو پلویان او د خانانو او 
مفتخورو کلک دښمنان ول. هېڅ خان د چنلي بئلیانو له وېرې آرام خوب نه 
درلود. خانانو چې هر څومره هڅه کوله چې چنلي بثئلیان خواره واره کړي او 
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کوراوغلو ووژني» برلاسه نه شول. د سترخان لښکرو څو واره پر چنلي بئل 
یرغل وکړ» خو هر ځل د غرونو زمریانو په لالس د غره په پېچومو او کږلېچو 
کې تس او نس شول او خان له ماتې او رسوايۍ پرته بل څه لاس ته را نه 
وړل. 

د چنلي بئل ښځې هم د خپلو سړو نه کمې نه وې. د ساري په توگه د 
کوراوغلو ښکلې ښځه» چې نامه یې نگار وه. یوه زمریالۍ ښځه وه چې په 
کراتو مراتو یې د جگړې کالي اغوستلې او توره په لاس پر اس سپره د غلیم 
په زړه کې ورننوتلې او د مړو ډېرۍ یې جوړه کړې وه. 

د کوراوغلو هره پهلواني او هر جگړه ییز سفر يې یو بېل بېل داستان 
دی. د کوراوغلو داستانونه په اصل کې په ترکي ژبه ويل کيږي او د ښکلو 
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سره خلکو ته وايي. 


حسن پاشا او گنجی حمزه 


د چنلي بئلیانو پاڅون ورو ورو دومره غښتلی شوء چې په سترخان ډگر 
تنگ شو او کله یې چې ولد د کوراوغلو مقابله نشي کولای د ناچارۍ نه یې 
ټولو خانانو. امیرانو. مشرانو. پهلوانانو او د لښکر لویانو ته لیک واستاوه او 
هغوی یې راوبلل چې راشي او مشورتي مجلس جوړ کړي. 

کله چې ټول په مجلس کې حاضر شول او هر یو پر خپل ځای کیناست» 
سترخان په وینا پیل کړه: «حاضرينو! څنگه چې خبر لرئ. له څه مودې 
راهیسې یوه ډله غله او بلواگر په غره کې راټول شوي او د هېواد هوساینه او 
امنیت یې گډوډ کړی دی. د دغه لوټمارو غلو مشر د کوراوغلو په نامه د یو 
بې لاسو پښو مهتر زوی دی» چې خلک وژنې او په غلا او لوټمارۍ کې 
ساری او مثال نه لري. د هېواد په هر ځای او هر گوټ کې چې غلاء سړی 
وژنه او گډوډي وي. د ده ډله په کې لاس لري. د کوراوغلو ډلگۍ ورځ تر 
بلې خطرناکه کیږي. که موږ لاس تر زنې کښينو» یوه ورځ به سترگې وغړوو 
او و به گورو چې چنلي بُلیانو زموږ ټوله خاوره او مالونه غصب کړي دي. 
هغه وخت یا باید خپل لاس او پښې راټولې کړو» وتښتو او یا ور شو د دغو 
بلواگرو شوکمارو نوکري او خدمت وكرو. معلومه نه ده» چې خدای د دغه 
خاینانو په زړه کې لږ څه رحم هم اچولې دی که نه...خانان. اميرانو. 
مشرانوء پهلوانانو تاسو ته خبرداری درکوم: دغه بلواگر غله به په خپلې مور 
او په خپل ورور هم رحم و نه کړي. 

هغه ستر خطر» چې د هېواد امنیت گواښي» زه یې اړ کړم چې د دې 
مجلس د جوړېدو امر وکړم. نو څه تدبیر باید ونیسو؟ څنگه کولای شو دغه 
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بلواگر پر خپل ځای کښینوو؟ آیا دا ټول نجييزي. دا ټول محترم خانان او 
نامتو پهلوانان او سرکردگان به د يو بې لاسو پښو مهترزي چاره ونشي 


کړای؟...» 

خپلکار خپله وینا تمامه کړه او د مرغلرو پر تخت کیناست. د مجلس 
خلکو لاسونه وپړکول او چیغې کړې:«ژوندی دې وي خپلکار». د وطن او 
ملت د امنیت ضامن... مړه دې وي د چنلي بثئل بلواگران!...» 

د مجلس د خلکو شور او ځوږ دیوالونه ولړزول. خپلکار د سر او لاس په 
ښورولو سره د خانانو او مشرانو ځواب ورکاوه. وروسته چې چوپتیا شوه. 
خبرې اترې پیل شوې. یو تن وویل: «که ډېرې پیسې ورکړو» کوراوغلو به 
له شوکمارۍ نه لاس واخلي.» 

بل وویل:«د چنلي بئل شا و خوا ځمکې به کوراوغلو ته ورکړوء چې هر 
ډول یې زړه وي د خلکو نه دې باج او خراج اخلي او نور دې موږ نه په 
تنگوي.» 

یو بل وویل:«یو څوک کوراوغلو ته ورولیږو وگورو وروستنۍ خبره یې څه 
ده. هر څومره ځمکه او پیسې چې غواړي ور یې کړو او پخلا یې کړو.» 

حسن پاشا هم په دې مجلس کې وو. دې د توقات واکمن وو. هماغه 
سړی ووء چې حسن خان د ده په خاطر د علي کیشي سترگې ویستلې وې. 
حسن پاشا د سترخان ښی لاس وو. د خپلکار په میلمستیاوو کې به تل پر 
دسترخوان کیناسته او چې کله به خپلکار ناروغه ووء د هغه پر بالښت به یې 
پلتۍ وهلې وه» په رښتیا یا درواغو به یې ځان غمژن ښوده. د لښکرکشۍ 
ځواک او هنر یې هم زده وو. 


د لښکر هر یو تن به له ده نه د سپي په شان ډارېده او د گډې په شان به 
یې د خپلو جگپوړو اطاعت کاوه. . 

مقصد دا چې حسن پاشا د خپلکار په مجلس کې وو او هېڅ خبره یې نه 
وه کړې. خپلکار د ټولو وړاندیزونه واورېدل او په خر کې يې وويل: ستاسو 
په دې وړاندیزونو کې هېڅ یو د چنلي بئل د بلواگرو چاره نشي کولای. اوس 
به غوږ شو وگورو چې حسن پاشا څه وايي. 

خانانو او امیرانو په زړه کې حسن پاشا ښکنځه او رد و بد یې ورته ويل. 
آخر خانان او امیران او غټان تل د یو بل مقام او رتبې ته سترگه خړه کويء 
دوی هیله کوي چې سترخان ته تر ټولو گران وي چې وکولای شي چې په 
لا آزاد لاس او ځواک سره د خلکو نه باج او خراج واخلي او لا ښې مزې او 
چړچې وکړي. 

حسن پاشا راپورته شو تعظیم يې وکړ او د خپلکار د پښو لاندې ځمکه 
یې ښکل کړه او وې ویل: «خپلکار دې سلامت وي» زه څه سپی يم چې د 
خدای د سیورې په مقابل کې خوله خلاصه کړم». خو اوس چې د خپلکار 
مبارک امر دی زه چې له سپي نه لا خوشې يم هم خبرې وکړم مجبور يم 
اطاعت یې وکړم ځکه چې ویلي دي: د خپلکار امر د خدای فرمان دی.» 

حسن پاشا بیا تعظیم وکړ او وې ویل: «خپلکار دې سلامت وي» زه 
کوراوغلو ښه پېژنم» هغه په هېڅ شي کرارولی نشوء خو د دار په پړي. ما 
ویلي وو چې د ده د گستاخه پلار سترگې وباسئ» اوس هم غواړم کوراوغلو 
په خپلو اسو غلی کړم. تر څو دا شوکمار ژوندی وي» خوږې اوبه به زموږ له 
ستوني تېرې نشي. باید چنلي بئل ته لښکر وباسو» یو ستر لښکر چې دوړې 
یې د مر سترگه خړه کړي او یو سر یې په ختیځ او بل يې په لوېدیځ کې 
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وي. البته بیا امرء د خپلکار مبارک امر دی او موږ ستاسو سپي يو. چې له 
غپ غپ پرته نور څه د ویلو لپاره نه لرو.» 15 

حسن پاشا بيا تعظیم وکړ او د خپلکار تر پښو لاندې ځمکه يې مچ کړه 
او پر ځای کیيناست. : 

مجلس غلی وو. ټولو د خپلکار خولې کې سترگې ښخې کړې وې. په 
پای کې خپلکار وویل:«شاباس. حسن پاشاء شاباس ستا په پوهه او 
هوښیارۍ. رښتیا چې پوه سپی یې.» 

حسن پاشا له دې ستاینې نه لکه د سپي په شان» چې د خپل خاوند 
مخې کې لکۍ ښوروي څو خپله خوښي او خوشالي څرگنده کړي. موسکی 
شو او ځان یې خوښ او خوشاله وښود. وروسته خپلکار وويل:«چنلي بئل ته 
له لښکر ایستلو پرته موږ بله چاره نلرو. دا ځل لښکر ایستل باید دومره ستر 
وي چې د چنلي بئل پر ډبرو لړزه پریوځي. حسن پاشاء ته له همدې گړۍ 
نه پوره واک لرې». چې هر څنگه لازمه گڼې سرتېري وگماری او بريد کولو 
ته چمتو اوسه. ته به د ټولو ځواکونو عمومي قوماندان یې» د برید تیاری 
ونيسه او د غره د شوکمارو کار پای ته ورساوه. که کوراوغلو تر پښو 
وغورځوئء خپل صدراعظم به دې کړم.» 

سترخان بیا مجلس ته مخ وگرځوه او وې ویل:«حاضرينو» پوه شئ او 
خبر شئ چې له دې گړۍ وروسته حسن پاشا د لښکر عمومي قوماندان دی 
او پوره واک لري. هر څوک چې د ده له فرمان نه سر وغړوي» د دار پړی د 
هغه په انتظار دی.» : 

د مجلس خلک نه پوهېدل چې څه ووايي» زړونه یې له کینې او کرکې نه 
ډک شوي ول. 
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واا لر له مخان وت ارو ته ناه زا اوه 
سرتېرو گمارنه یې پیل کړه. د سرتېرو د گمارنې په وخت يې د خپل لاس 
لاندې پهلوانانو او سرگروپانو سره یې جنگي شوراگانې جوړولې» چې پر 
چنلي بئل باندې د برید نقشه جوړه کړي. 

د دغو شوراگانو نه په یوې کې مهتر موتوزء. چې ستر پهلوان وو. حسن 
پاشا ته وویل:«پاشا دې سلامت وي» موږ د خپلکار او ستاسو د پښو خاورې 
یو او پوهېږو چې ستاسو فرمان د خدای فرمان دی او هېڅوک حق نه لري 
ستاسو له فرمان نه سرغړونه وکړي. خو دا خبره هم ده که کوراوغلو په 
قیرأت سپور وي چې د ټولې دنیا خلک راټول شي بيا هم د ده د سر نه یو 
ویښته کمولی نشي. که غواړې کوراوغلو له منځه لاړ شي» لومړی باید آس 
یې تر لاسه وباسو او که داسې نه وي نو د کوراوغلو سره جنگېدل به هېڅ 
اپله و ته لړي) در هوتو ره داسمن باش به لع رعانادل(ښکا رو شود: 
وې ویل: »موتوزء څوک چې په درد پوه شي» درمل یې هم پېژني. وایه» 
وگورو څنگه کولای شو قیرآت د کوراوغلو له لاسه وباسو؟» 

مهتر موتوز وویل:«پاشا دې سلامت وي. قیرات خو په پیسو اخیستلای 
نه شو له سره تېر یو کس باید چنلي بئل ته لاړ شي یا د خپل سر وبايلي یا 
قيرآت غلا کړي او رایې ولي.» 

حسن پاشا د مجلس خلکو ته وکتل. ټولو سرونه ښکته اچولي ول. د چا 
غر پوه ته شوه اخابه د ملس ايرا ای ته خرن يرنه ښي لوي 
گنجی راپورته شو. د مجلس خلکو وکتل» گنجی حمزه يې وپېژانده. گنجي 
حمزه نه پلار درلود او نه مور او نه کور او ژوند. هېڅ پته نه وه» چې له کومه 
خوري او چېرته څملي. په هېڅ جومات او مجلس کې چا ځای نه ورکاوه» 
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چې څپلۍ به پټې کړي. د سپي ځای وو خو د ده نه وو. اوس یې دې 
جنگي شورا ته څنگه لار موندلې وه؛ یوازې په خپله پوهېده. پخوانیو ویلي 
دي. گنجيانو ته زرهاو چلونه ورځي. 

مطلب دا چی حمزه د محلس منځ ته راغی او وې ویل:«پاشاء دا کار 
زما کار دی. له وای ارد هټ وړڼه کرد دی باید د چل نه کار 
واخیستل شي او چل زما پلرنی او نیکه نی کار دی. که مې وکړای شو 
قیرٌت راولم نو راوستی به مې وي. که مې و نه شو کړای او کوراوغلو 
راباندې پوه شوء نو هېڅ نه کیږي. پرېږدئ د هېواد له زرهاو گنجيانو څخه 
یو سر کم شي.» 

حسن پاشا وویل:«حمزه. که دې قیرآت راووړ» د دنیا ټولې اړتیاوې به 
دې پوره کړم.» 

حمزه وویل:«يوازې د دنيا مال په درد نه خوري.» 

پاشا وویل:«حمزه» بیگ (خان) به دې کړم» د خانۍ مقام به درکړم.» 

حمزه وويل:«نه پاشاء دا هم يوازې زما د ستونزې غوټه نشي 
خلاصولی.» 

حسن پاشا وویل:«تا به خپل زوی کړم.» 

حمزه وويل:«نه». د محلس خلک دې ستا نه لوگگي شي. زه د دوی نه 
هېڅ يو يوازې نه غواړم او ته هم درې واړه یو ځای ما ته نه راکوئ. پرېږده 
ستا نه یو داسې څه وغواړم چې ما ته له دې درې واړو ډېر گران وي او تا ته 
ارزان.» : : 

حسن پاشا وویل:«وایه. وگورم څه غواړئ.» 

حمزه وویل:«پاشاء زه دې لور غواړم.» 
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حسن پاشا د دې خبرې په اورېدو سره عصباني شو او د تخت بازو یې 
کلک په سوک وواهه او غږ یې وکړ:«دغه بې سره بې پښو احمق وباسئ. 
دغه گنجی غواړي زما زوم شي...» 

که مهتر مورتوز د گنجي مرستې ته نه وای وردانگلي. جلادانو په هماغه 
دقيقه کې ټوټې ټوټې کاوه. مهتر موتوز د جلادانو مخه ونیوله او حسن پاشا 
ته یې وویل: «پاشاء ستا نه ځار شم» آیا د سترخان فرمان دې هېر کړی 
دی» چې په هر وزن چې وي د کوراوغلو کار ختم شي.» 

حسن پاشا په کرار شو او د ځان سره یې حساب وکړ. ویې ليدل چې بله 
لاره نلري پرته له دې چې باید گنجی حمزه پخلا کړي. له دې کبله یې 
حمزه ته وويل:«احمقه. امرتا هن هه ليدلي دي. چې -: 
څه یی ښه گڼی؟» : : 

حمزه وویل:«پاشاء ته په خپله پوهېږې چې گنجیان ټول د حریف په 
چل پوهیږي» ښه ده» زه هم بالاخره له ځان و د دخل او خرج حساب 
وکړم. زه پوهېږم چې ته دغه درې واړه شیان یو ځای ما ته نه راکوې» يعنې 
هم مال او شتمني راکړی» هم ما حمزه خان کړی او هم مې خپل زوی. خو 
که لور دې وکړم ستا زوم به شم او د سړي زوم د هغه د زوی په شان وي» 
بيا مال او شتمني او مقام په خپله راځي.» 

د مجلس ټولو خلکو د حمزه پر پوهه او زیرکۍ باندې شاباسي ووايه. 
حسن پاشا په فکر کې ولاړ. زړه یې هېڅ نه غوښتل خپله لور گنجي حمزه ته 
ورکړي خو له بل پلوه یې فکر کاوه که چېرې قيرات په لاس راشي. 
کوراوغلو به مات شي او دغه وخت به صدراعظمي ده ته ورسیږي. له دې 
کبله یې وویل:«حمزه» منم یې.» 


حمزه وويل:«نه پاشاء داسې نه شي کېدای. زحمت وباسه دوه کرښې 
لوظنامه ولیکه او په پای کې یې مهر کړه او ماته یې راکړه»ء چې په تخرگ 
لور دې راکړه. که مې را نه وړ» ووایه چې څُټ مې ووهي.» 

حسن پاشا له مجبورۍ دوه کرښې لوظنامه وليکله او مهر یې کړه او د 
گنجي حمزه په لاس یې ورکړه او مهلت يې وټاکه. گنجي حمزه کاغذ 
واخیست» غبرگ يې کړ او په تخرگ جيب کې يې کيښود او د جيب خوله 
یې په لوی خنحکی ستنې ټینک وتاړه. او وې ويل:«اوس اجازه راکړه چې 


اوس موږ حسن پاشا او نور پر خپل ځای پرېږدو. چې د لښکر ایستلو او 
پر چنلي بئل باندې د برید تیاری ونیسي» او ځو په گنجي حمزه پسې. 

گنجي حمزه چموسې په پښو کړی او پېتاوې یې وتړلې» یوه مړۍ ډوډۍ 
یې په دستمال کې تاو کړه او پر ملا پورې یې وتړله او ډانگ یې په لاس 
کې واخیست او روان شو. 

د شپې او ورځې یې مزل کاوه» واټنونه یې وهلء د ونو تر سيوري لاندې 
به یې لږه غوندې دمه کوله» او په غرونو او درو کې به پورته ښکته تلو څو یو 
ورځ مازيگر د چنلي بئل د غره من ته ورسېد. 

کوراوغلو د یو غټ کمر پر سر ولاړ وو د کاروان د تگ لاره یې څارله 


چې گوري یو کس چنلي بئل ته راروان دی او په خړپوڅو غره ته خيژي. 
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کوراوغلو تر هغه ايسار شو چې گنجې حمزه د کمر بېخ ته راورسېد او پورته 
ختلو باندې یې شروع وکړه. کوراوغلو راکوز شو او د گنجي حمزه مخه یې 
ونیوله او ورته یې وویل:«و نه ښورې! وایه څوک یې! له کومه راځې او 
چېرته ځې؟ حمزه ناڅاپه سر را پورته کړ. گوري یو ځوان یې مخې ته ولاړ 
دی» داسې ځوان چې سړی جرئت نشي کولای مخ ته یې وگوري» سترگې 
یې له غضبه ډکې او بریتونه یې د گډو د ښکر په شان تاو را تاو خښېدلو او 
څیرولو ته تيارء توره یې تر ملا داسې چې سړي به له ځان سره وویل:«دغه 
توره به هېڅکله د خانانو او د خلکو د دښمنانو د وینو تویولو څخه مړه نشي. 
وگوره توره څنگه په خپل تېکي کې د خپگان احساس کوي! د دغې تورې 
اوسپنه یې گواکې په کینې سره ویلې کړی ده! ته به وایې چې د کوراوغلو 
توره تل تا ته وایی: اې کینې» ته هم د مینې په شان سپېڅلې یې! موږ نشو 
کولای خلکو ته خپله مینه ثابته کړوء مگر دا چې د خلکو له دښمنانو سره 
کینه وکړو» ته د ظالم د وینې په تویېدو سره مظلومانو سره مینه کوي.» 

گنجي حمزه په لومړي نظر کوراوغلو وپېژانده خو ځان یې په ټگۍ وواهه 
او وې ویل:«په کوراوغلو پسې گرځم.» 

کوراوغلو پوښتنه وکړه: «له کوراوغلو سره څه کار لرئ؟» 

حمزه وویل:«درد او بلا دې زما پر ځان! زه مهتر يم شپې او ورځې مې د 
خانانو او پاشاگانو په نوکرۍ کې خوشې تېرې کړي دي. د چنگښو نه ډکو 
ډنډونو اوبه مې دومره څښلي دي. چې شونډي او تالو مې له خټو نه 
پړسېدلي دي» کاشکې زما پر ځای مور مې یو تور سپی زیږولی وای او زه يې 
په دې مصیبت باندې نه وای اخته کړی. څنگه چې سر مې گنجی دی» په 
هېڅ ځای کې تم کېدای نه شم» هر څومره چې تکليف وباسم او ور ته کار 
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وکړم» خو چې پوه شي سر مې گنجی دی» شړي مي. نو د گنجي توب له 
لاسه راباندې دا ښکلې او پراخه دنیا تنگه شوې ده. نه پوهېږم څه خاورې 
پر سر باد کړم. اوس راغلی يم کوراوغلو ووينم. د قدمونو يې ځار شم. 
اورېدلي مي دي پراخه سينه او ځوانمردي لري او ډوډۍ له هيچا نه 
سپموي. یا به مې پرېږدي د دسترخوان پاتې شونې یې وخورم او د یوې 
گټې او سوړي منځ کې د خپل عمر وروستنۍ ورځې تېرې کړم یا دا چې له 
تنه مې سر جلا کړي» چې د تل لپاره د درد او غم نه خلاص شم؛ له دغه 
بې فایدې سر نه» چې هېڅ ارزښت نه لري د کوراوغلو تر قدمونو ځار کړم.» 

گنجي حمزه خپلې خبرې بس کړې او په های های ژړلو او اوښکو تویولو 
یې پیل وکړه. داسې یې ژړل او اوښکې يې تویولې». چې پر حال يې د 
کوراوغلو زړه وسو او وې ویل: «پاڅه ځو! کوراوغلو زه خپله یم.» 

حمزه چې دا خبره واورېدله د کوراوغلو پښو ته پرېوت او وې ویل:«ستا 
نه ځار کوراوغلو» ما له خپله دره مه شړه! پر ما رحم وکړه!» 

کوراوغلوء حمزه له ځمکې راپورته کړ او وې ویل:«پاڅه»ء ته خو آخر 
سړي چئ! بايده:ته دیهء چې سړې دې هد يوې مړی دودۍى بخاظر د چا 
پښو ته پرېوزي.» 

گنجی حمزه راپورته شو. کوراوغلو وویل:«ښه» وگورم څه کار دې له لاسه 
کېږي.» 

حمزه وویل:« کوراوغلو» زه درنه ځار شم» زه پوهېږم چې ته نشې کولای 
ما په دې گنجي سر سره کبابي او د شرابو وېشونکی وټاکې» همدومره چې 
یو اس زما په لاس راکړې او در ته یې وروزم» خوښ يم. پلار او نیکه مې 
هم دا کار کاوه.» 
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کوراوغلوء گنجي حمزه له لاسه ونیو او یارانو ته یې راووست. 

یارانو یې وویل:« کوراوغلو. دا دې له کومه پيدا کړ؟ ښه ده هر څه چې 
غواړي ور یې کړو او په خپله مخه لاړ شي. پاتې کېدل یې په چنلي بئل کې 
ښه نه دي.» 

کوراوغلو وویل:«خو هېره کړې مو ده چې موږ د همدغسې کسانوٍ» د 
همدغسې بېوزلانو په خاطر په چنلي بئل کې جنگیږو؟ اصلاً موږ په چنلي 
بئل کې د څه شي لپاره راټول شوي یو؟ غواړم دا را ته ووايئ.» 

د یارانو نه یو تن» دلي حسن وویل: «کوراوغلو» رښتیا چې ته یو واقعي 
انسان یې» د نه خلاصېدونکې کینې تر څنگ نه خلاصېدونکې مینې ستا په 
ځان او زړه کې ځای نیولی دی» کله چې څوک د مینې اړ ووینې» حاضر یې 
چې له هر څه لاس واخلې او کله چې له دښمن سره مخامخ کېږې د خپل 
هر څه نه لاس اخلې څو په ټول ځواک سره له دښمن سره کينه وکړې او 
وینه یې توی کړې.» 

د چنلي بئل ښځې د غاړو څنډو نه راغلې وې او خبرو ته یې غوږ نیولی 
ووء نگار بي بي» د کوراوغلو مېرمن» سړي او ښځې ټيل وهلې او رامنځ ته 
شوه او دلي حسن ته يې مخ واړوه او وې ویل:«دلي حسنهء ته رښتیا وایې؛ 
خو دا ځل لکه چې کوراوغلو بې ځایه مینه کوي» څه پته ده چې دا سړی د 
حسن پاشا ان وي؟» ثږ ثږ 

چا څه و نه ویل. کوراوغلو چې ولید یاران یې ټول د نگار پر خوا دي» وې 
ویل: «دا بیچاره. که ټول اور هم شي» نشي کولای ان د خپلو پښو لاندې 
ځای وسوزوي. نو ښه به وي چې پرېږدو یې په په چنلي بئل کې پاتې شي 
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او یوه مړۍ ډوډۍ وخوري او د خپل عمر څو وروستۍ ورځې له سرخوږۍ 
پرته تېرې کړي.» 

گنجی حمزه په چنلي بئثل کې پاتې شو. نس یې مړاوه. او هغه چارې به 
یې سرته رسولې چې يارانو به ورته ښوولې. چارې به يې دومره ژر او ښې سر 
ته رسولې چې ژر یې د ټولو درناوی لاس ته راوړ. چنلي بئل داسې ځای نه 
ووء چې د سړي درناوی په کالیو او شتمنیو پورې وي. اصلاً هلته چا شتمني 
نه درلوده. هر څه چې ول د ټولو مال وو. ټولو کار کاوه» ټول جنگېدل» ټولو 
خوړل او پر خپل وخت به يې د شرابو. نڅا او د ساز مجلسونه جوړول. 
کوراوغلو چې کله د گنجي حمزه چالاکي ولیده» د یو مرگوني یابو ساتنه یې 
ده ته ورکړه. دغه یابو ته چې» ډېر زیات کار یې کړې وو او پيټي یې چلولي 
ول له پوټکي او هډوکي پرته نور څه ورته نه ول پاتي. 

گنجي حمزه د یابو ساتنه او پالنه په داسې ډول پیل کړه چې سهار او 
مازيگر به یې پالنه کوله او د زړه له کومې به یې خدمت کاوه. کله به یې هم 
د نورو سونو اوربشې او واښه پټول او د یابو مخې ته به یې اچول. یابو به 
خوړل. ورځ په ورځ به یې بڼه ښه کېده» په لږه موده کې پوره چاغ او کار 
کولو ته تيار شو. 

یوه ورځ کوراوغلو غوجل ته سر ورښکاره کړ. يابو يې ولید. لومړی يې و 
نه پېژانده. وروسته چې يې وپېژانده حيران دريان پاتې شو. وې 
ویل:«حمزه» زه هېڅ وه چې ته د آسونو دومره ښه پالنه کولای 
شئ.» : 

حمزه وويل:«ځار دې شم کوراوغلو» ما چې سترگې غړولي دا کار کوم 
او پالار او نیکه مې هم دا کارونه کول...» 
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کوراوغلو وویل:«نه پوهېږم څنگه شو چې سږکال دورّت څه خوار او 
کمزوری شوی دی. ښه ده هغه تا ته وسپارم. حمزه بايد داسې پالنه یې 
وکړې چې ډېر ژر قیرٌت ته ورسېږې.» 

گنجي حمزه د دې خبرې په اورېدو سره په زړه کې گوړې ماتولې. نن 
کراف٨مسایشاغبا‏ په فراه رشن 

د کوراوغلو یاران» ښځې وې که نارینه» خوښ نه ول چې دورٌت حمزه ته 
وسپارل شي. خو حمزه د کوراوغلو په زړه کې داسې ځای نیولی ووء چې 
کوراوغلو ورباندې لږ شک هم نه کاوه. 

دورآت او قيرّت دواړه په یوه غوجل کې ساتل کېدل. د دواړو اسونو په 
پښو کې زولانې وې» چې بېلې بېلې کلي گانې یې درلودې. سربېره پر دې د 
هر یوه په غاړه کې کلک ځنځيرونه پراته ول چې هغه هم د غوجلې پر 
دیوالونو باندې میخ شوي ول. هېڅ پهلوان نشو کولای د آسونو مخې ته 
ورشي او که په یو ډول ور هم شي په هېڅ ډول نشي کولای آسونه ایله 
کړي او بو یې ځي. کلي گانې خپله کوراوغلو ساتلې. 

کوراوغلو. حمزه بوت او دورآت یې په لاس ورکړ. حمزه د اس په ساتنه 
کې سخت کوښښ کاوه. خو کله چې آس په چاغېدو راغی». گنجي حمزه 
ورته اوربشې او واښه کم کړل. اس بيا په خوارېدو شروع وکړه. کوراوغلو د 
حمزه نه پوښتنه وکړه: «حمزه ولې دورآت بيا ورځ په ورځ کمزورې او 
خوارېږي؟ لکه چې ښه ساتنه یې نه کوې؟» 

گنجي حمزه وویل:«هر څه چې زما له لاسه پوره وي نه یې سپموم. خو 
فکر کوم دورٌت تازه هوا ته اړتیا لري. آخر»ء کوراوغلو. دغه بې ژبې حیوان 
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شپه او ورځ په غوجل کې تېروي. د پښو او څټ نه هم تړل شوی» هرو مرو 
د کمزوري سبب یې همدا دی.» 

کوراوغلو د دورٌت د زولنې کلي راواخیسته او حمزه ته یې ورکړه»ء چې 
کله نا کله آس بهر وباسي څو تازه هوا پرې ولگي. 

بيا يارانو یې نیوکه وکړه» چې بایده نه دی سړی په هر کس او ناکس 
باور وکړي. که گنجی حمزه دورّت وتښتوي» څه کولای شو؟ 

کوراوغلو بیا ښځې او نارینه غلي کړل او وې ویل:«هېڅ مه ډارېږئ. 
هېڅ نه کېږي.» 

گنجي حمزه په څو ورځو کې دوراّت دومره تیار کړ» چې اصلاً د کمزورۍ 
او خوارۍ نښه په کې پاتې نشوه. 

ورځې یو پر بل پسې تېریدلې او حمزه ډارېده چې و به نشي کړای پر 
وخت قیرآت حسن پاشا ته ورسوي. مهلت هم په ختمېدو وو. له ډېرې 
مودې فکر او خیال او شک او اندیښنې وروسته یې یوه شپه له ځان سره 
وویل:«که زه یو کال دوه کاله هم دلته پاتې شم» کوراوغلو به هېڅکله د 
قيرات کلۍ ماته رانکړي او سر بېره پر دې په توقات کې داسې څوک نشته» 
چې د قيرت او دورات تر منځ فرق وکړي. ښه ده همدا شپه دورآت بوځم او 
حسن پاشا ته یې ورکړم او ورته ووایم چې قیراّت همدا دی. با به د پاشا لور 
واخلم او څو ورځې به عيش او نوش وکړم او د دنیا غم به هېر کړم. څو 
پورې به د هر کس او ناکس د دسترخوان جوټه خورم او له هر ځایه به شړل 
کیږم؟ د پاشا لور چې مې ښځه شوه» نور څوک را ته په کږه سترگه نشي 
کتلای» نور څوک جرئت نه کوي ما ته گنجی حمزه ووايي. زه به حمزه ییک 
شم» د پاشا زوم! د پاشا د زوم زړه چې هر کار وغواړي» کولای شي. هغه 


٢٢۲ 


وخت به د هغه ټولو شپو تلافي وکړم په کومو کې چې به نار وم او خاورو 
خزلو کې پروت وم. په ييلاق کې به ځانته پرتمینې ماڼۍ جوړې کړم. بې 
شمېره مینځې او نوکران به لرم» په میلیونو میلیونو پیسې به لگوم. گران بيه 
شراب به څښم. د زرکو. چرگانو او پسونو غوښې او کبابونه به خورم. گران 
بيه او ښکلې جامې به اغوندم. ځانگړي ښکار ځايونه به لرم. مهتر» بهره دار 
او څه او څه به لرم!... آخ خدایا! له ډېرې خوشالۍ لېونی کېږم!... 


٢٣ 


له چنلي بل ىح د کن 1 حمزه تېښته 


گنجي حمزه دا فکرونه کول او تلو ته تيارېده» دورّت یې زين کړ او سپور 
شو او روان شو او د سیلۍ په شان د چنلي بثئل نه لرې ووت. په سبا یې» 
دلي مهتر اسونو ته سر ورښکاره کړ. گوري چې نه دورٌت شته او نه گنجی 
حمزه» پوه شو چې اوبه له ورخه تېرې دي» په غضب او چيغو کوراوغلو ته 
راغی او راویښ یې کړ او ورته یې وویل: «پاڅه چې نور د خوب وخت نه 
دی. گنجي حمزه دورآت تښتولی دی!» 

په چنلي بئل کې غوغا گډه شوه. یارانو. ښځو او نارينه ووء د کوراوغلو 
په ملامتولو شروع وکړه:«مگر تا ته مو نه وو ويلي». چې په هر کس او 
ناکس باور کول په کار نه دي؟ فرق نه لري که د پهلوان اس بوځي یا یې 
ښځهء» دواړه د ده ناموس دي.تر اوسه زموږ له ډاره د چنلي بئل په اسمان 
کې مرغۍ نه شوه الوتلای. د کوراوغلو او چنلي بئل او يارانو له نامه به 
خانان. پاشاگان او سترخان لړزېدل» خو اوس گورئ چې زموږ کار دې ځای 
ز574 747 1 1٢٢7‏ 
وتښتاوه او لاړ. همدا نن او سباء چې هر ځای ته خبر ورسېږي له هرې 
لورې به دښمنان زموږ پر خوا مخه کړي. کوراوغلو تا په خپل لاس داسې 
کار وکړ» که چېرې ټول جهان سره لاسونه یو کړی وای نه یې شو کولای. 
اوس وگورو چې دوراٌت به له کومه پيدا کړی؟» 

کوراوغلو وویل: «دورآت نه شته خو قیرٌت شته. ورباندې سپرېږم او ځم 
دورآت پيدا کوم. لږ مې ملامت کړئ.» 


٤ 


نگار بي بي رامخ ته شوه او وې ویل:«ولې به دې نه ملامتوو؟ تا د چنلي 
بئل قانون مات کړ. مگر تا پخپله موږ ته نه دي ویلي» چې د بې ځایه مینې 
او رحم د احساس قرباني نه شو؟ مگر تا پخپله نه دي ویلي. چې ځینې 
وخت یوه بې ځایه مینه په زرهاو خیانتونه او کشالې په ځان . راوړي؟ نا 
پخپل بې ځایه رحم او شفقت سره چنلي بل ته د جاسوسانو ! خیانتکارانو 
پښې راوغزولې. 

ته څه پوهېږې چې دغه جاسوس له کومه راغلی وو او دورٌت يې چېرته 
بوت چې ته وایې ورپسې ځم او پيدا کوم یې؟ دوراٌت لاړ او اوس باید د 
غليم بريد ته منتظر اوسو...د چنلي بئل اوسپنیز دیوال درز کړی» دا کار به 
زموږ غلیمان خوشاله او زړه ورکړي.» 

کوراوغلو سخت په غصه وو» خو څنگه چې پوهېده پخپله دې گناهکار 
دی هېڅ غږ یې نه کاوه او یوازې یې د قهر او خپگان له زوره خپل بريتونه 
ژوول او تاوېده راتاوېده به. 

ناڅاپه جگ شو او ایواز ته یې مخ ورواړه او وې ویل:«ایوازه! ماته 
شراب راوړه!» : 

پهلوان ایواز شراب راوړل. کوراوغلو اووه جامه شراب یو په بل پسې پر 
سر راواړول. بيا یې دلي مهتر ته مخ واړوه او وې ویل:«آس زين کړه! 
قیرات یې زين کړ او د هغه مخې ته یې راوست. دغه وخت کوراوغلو گونگک 
وو او ژبه او شونډې يې نه خوځېدلې. مخ يې دومره سور شوی ووء. چې 
سړي خیال کاوه اوس به اور واخلي. قيرأت چې پر خپلې شا کوراوغلو ولید. 
د هغه په غصه پوه شوء سم یې پر ځمکه وواهه او داسې دوړې یې راپورته 
کړې چې پهلوان يې له سترگو پناه کړ. دغه وخت کوراوغلو یوه چيغه 


۳٥ 


وویسته که د جگړې ډگر وای نو د لښکر زړه به چاودلی وای او وسله به یې 
پر ځمکه لوېدلی وای. 

قیرّت د کوراوغلو د چیغې په ځواب کې په دواړو پښو ودرېد او وزرې او 
غاړه یې جگه کړه او داسې وشڼېده». چې له لوړو څخه ډبرې ولړزېدې او 
راوغورځېدې او د آواز انگازې یې د چنلي بئل د غره په سل هاوو ځایو کې 
تاوراتاو شوې» ته به وایې په سلهاوو آسونه وشڼېدل. دغه وخت کوراوغلو او 
آس یې د گرد او دوړو له منځه د برېښنا په شان ووتل او د غره څخه راکښته 
ول وشمومهاکملودل اه غاد دود يه 
زړه کې یوه سپينه لیکه وليده چې په تیزۍ سره لري وځي او سپينه کرښه 
شاته و : 

گنجی حمزه د ځان له ډاره په هېڅ ځای کې تم نه شو. اس یې زغلاوه 
او روان وو. کله به یې شا ته هم کاته او اس به یې واهه. لږه لاره پاتې وه 
چې څلويښت ژرندو ته ورسیږي چې بیا یې شا ته وکاته» ویې لید د لېرې نه 
داسې دوړې هوا ته پورته کیږي ته به وایې چې خاورې بادیږي. لږ چې ځیر 
شو کوراوغلو یې ولید چې قیرت زغلوي او لوړې ژورې ته هېڅ نه گوري او د 
سیلۍ په شان را روان دی» که پر ځمکه وغورځیږي زر ټوټې به شي. 

د گنجي حمزه خوله وچه شوه» ژبه یې په خوله کې نه چلېده او احساس 
یې وکړ» چې ډېر پخوا مړ شوی او په قبر کې پروت دی. نور یې له لاسه څه 
پوره نه وو پرته له دې چې په ډېره منډه یې ځان د ژرندې ور ته ورساوه او 
راکوز شو او د دوراّت جلو یې د ور په درشل پورې وتاړه او په تلوار یې 
ژرندگري ته غږ کړ» ای ژرنده گره بدبخته» ژر راووځه. دروازې ته دې اجل 
رارسېدلی دی. 


۳٣ 


ژرندگړی ژر راووت خو په پښو نه شو ودرېدلای» په ډار او اندېښنه یې 
پوښتنه وکړه: «وروره څه خبره ده؟ زما بوډا نه څه غواړې؟» : 

حمزه وویل: «زه هېڅ نه غواړم. گوره هغه چې را روان دی کوراوغلو دی 
د چنلي بئثل نه راځي. آسونه یې ناروغه شوي دي» هر راز دارو درمل ورته 
گټه و نه کړه» نو حکیمانو او کیمیاگرو ورته ويلي دي» چې د ژرندگري ماغزه 
د دې مرض دوا ده او اوس کوراوغلو د ژرندگري په ماغزو پسې گرځي چې 
آسونه یې ښه شي. که نه نو له اسونو پرته د خانانو او پاشاگانو سره نه شي 
جنگېدلی. زه حسن پاشا رالیږلی یم». چې ژرندگري خبر کړم چې پر وخت 
ځانونه بچ کړي. مگر اوريدلي دې نه دي» چې حسن پاشا غواړي چنلي بئل 
ته لښکر وباسي.» : 

ژرندگړی وارخطا او غلی ووء خر یې وویل:«ولې مې نه دي اوریدلي» 
خو اوس وایه چې څه خاورې پر سر باد کړم؟ اووه اته کسه ډوډۍ خواره لرم 
چېرته نه شم 0 

گنجي حمزه وویل:«ژر شه جامې دې وباسه زما جامې واغونده او لاړ شه 
د ناوې لاندې پټ شه. زه به په یو ډول کوراوغلو تېر باسم او که مې تېر نه 
باسلو. پرېږده چې ما مړ کړي. ته ښځه او اولاد لرې. هېڅ مې زړه نه 
غواړي چې اته کسه ډوډۍ خور يتیمان او بې سرپرسته پاتي شي. زه یو 
وزگار او بې کسه سړی يم» هسې هم له ژونده ستړی شوی یم.» 

ژرندگړي سمدلاسه خپلې جامې وويستلې او د گنجي جامې يې 
واغوستلې او لاړ د ژرندې ناوې لاندې پټ شو. گنجي حمزه هم ژر د 
ژرندگړي جامې واغوستلې او ځان یې د اوړو ډېری ته وغورځاوه او سر مخ 
یې په وړو سپین کړ. 


٧٧ 


ناڅاپه کوراوغلو لکه اجل د ژرندې ور ته راورسېد او غږ یې وکړ:» ای 
ژرندگړي» ژر بهر ته راوځه!» 

گنجی حمزه د ژرندگړي په جامو کې راووت او وې ویل:«ما ته وایې؟ په 
خدمت کې حاضر یم.» کوراوغلو وویل: «هغه پر اس سپور. چې همدا 
اوس له ما نه مخکې دلته راغی» څه شو؟» 

گنجي حمزه وویل: «لاړ» د ناوې لاندې پټ شو. نه پوهېږم چې څه کار 
یې کړی» چې ته یې وليدي رنگ يې والوت او لاړ د ناوې لاندې پټ شو. 
ما ته یې هم وویل چې چا ته یې ځای و نه ښيِثُم.» 

کوراوغلو په ټوپ له سه پلی شو او وې ویل:«ته زما د اس جلو ونیسه. 
زه پوهیږم چې څه ورسره وکړم.» 

بیا یې د قیرٌت جلو د حمزه په لاس کې ورکړ او دننه ورغی. ټيټ شو او 
وې ۰ «حمزه راوځه!» : 

ژرندگړي لا پسې ځان لېرې کړ او وې ویل: «ولې بهر ته درووځم؟ زه 
هغه ماغزه نه لرمء چې ستا د اسونو مرض ښه کړي. ښه ده چې دلته مړ او 
بهر ته و نه ووځم.» 

کوراوغلو وويل: پرېږده احمقه! مرض څه دی؟ ماغزه څه دي؟ درته وایم 
راووځه. مه مې عصباني کوي.» 

کی 0 هداد وغو یور سو راوه 
ژرندگري پښه يې ونيوله او بهر ته يې راوویست» خو چې سترگې يې 
ورباندې ولگېدې وېې لید چې گنجی نه دی» کوم بل سړی دی. هغه وخت 
پوه شو چې گنجي حمزه ډېر بد تېر ایستلی دی» فوراً يې بهر ته رامنډه 
کړه. بهر یې څه ولید؟ گنجی حمزه یې ولید پر قیرآت سپور دی او حرکت ته 


دد 


تيارء هغه وخت چې حمزه د دوراٌت پالنه کوله. لنډه آشنايي يې هم د قیرآت 
سره پيدا کړې ٢٢‏ پر دې کوراوغلو په خپله اه ناو د حمزه په 
لاس ورکړې وو او همدا وجه وهء چې حمزه په ډېر لږ نوازش او غوړه مالي 
سره توانېدلای وو پر قیرت سپور شي. کوراوغلو نور ځمکه او آسمان نه 
پېژانده. قهر یې سترگې ړندې کړې وې. غوښتل يې توره راوباسي او وار 
وکړي خو فکر یې وکړ چې که قيرآت يو گام واخلي نو مرغۍ هم د هغه د 
پوندو گرد ته نشي رسېدلی. بيا به اوبه له ورخه تېرې شوې يي. له دې کبله 
لږ په رام شو او حمزه ته یې وویل:«ای حمزه» تېز راغلی یم. قيرات خولې 
شوی» که داسې ورباندې سپور شې نو اس به ناروغه شي. راکوز شه لږ یې 
په لاره بوځه چې خوله یې وچه شي.» 

حمزه وویل: «پروا نه لري. بيړه نه لرم. کرار کرار ځم خوله به یې په 
خپله وچه شي.» 


حمزه دا وویل او اس یې روان کړ. کوراوغلو ولید چې حمزه اس ډېر 
وران زغلوي» جلو یې داسې ټینگ راکاږي چې نږدې دی د آس شونډې 
څیرې شي. کوراوغلو بې تابه شو او وې ویل:«نمک حرامه ولې زما په مخ 
کې آس داسې آزاروې؟ مگر نه پوهېږې. چې قيراٌت زما د سترگو تور دی؟ د 
هغه ډوډۍ او مالگې حق دې ښه په لاس راکړ چې تا ته مې درکړې وه.» 

حمزه وویل:«کوراوغلو» ته پهلوان یې» د ځوانمردۍ او سخاوت نوم دې 
تللی» له یوې میاشتې نه لږه مې ستا د دسترخوان جوټه خوړلې ده» نو ولې 
یې راته یادوې؟ تاسره نه ښايي. اوس یو آس څه ارزښت لري. چې دومره 
عذر او زاري کوی؟» 


٩۹ 


کوراوغلو وویل:«مکاره حمزه». ټگي او برگي مه کوه. ښه پوهېږې» چې 
قيرت يعنې څه. اوس که خانان او پاشاگان واوري». چې قیرت يې وړی 
دی» څه پوهېږې چې څومره خوشالي به وکړي؟)) 

حمزه وویل: «کوراوغلو. زه باید لاړ شم. دا خبرې دې په ځان وسپاره.» 
غوښتل یې چې روان شي چې کوراوغلو وويل:«ای حمزه» غوږ ونيسه وگوره 
څه درته وایم. پوهېږم چې ته قيرٌت نه شې ساتلی. رښتیا ووایه چا چنلي 
بئل ته راستولی وې؟» 

حمزه وویل:«کوراوغلو» پوه شه او خبر شهء هر څه چې مې په چنلي بل 
کې تا ته ویلي ول» رښتیا ول. دې گنجي سر پر ما باندې دا دومره ښکلې او 
پراخه دنیا راتنگه کړې ده. هر چېرته لاړم لکه د سپي يې وشړلم. د هېچا نه 
خوښېده چې زما مخ ته وگوري. اوس قیرآت بيایم حسن پاشا ته یې ورکوم 
څو زه هم ښه ورځ ووينم او د خپل بخت نه غچ واخلم.» 

کوراوغلو وویل: «دا دې خپل فکر ووء که حسن پاشا درته دا لار ښودلې 
ده؟» : 

حمزه وويل: «حسن پاشا.» 

کوراوغلو فکر وکړ او وې ویل:«ته څه خیال کوې» چې چا پر تا دا توره 
ورځ راوستی ده؟» 

حمزه ٢٢‏ پوهېږم» خامخا زما بخت به همداسې وو. شاید هم 
خدا:.. زه څه پوهېږم. يوازې غواړم له ځپل بخت نه غچ واخلم.» 

کوراوغلو وویل:«حمزه» پر تا هم زموږ د نورو میلیونو هېوادوالو په شان د 
حسن پاشا غوندې کسانو له لاسه توره ورځ راغلې» ته د دې پر ځای چې له 
هغوی سره وجنگېږې» مرسته ورسره کوی. ته چنلي بئل ته ميليونو 


٤٠ 


هېوادوالو ته دې خیانت کوې. قیرات راوله چې بېرته چنلي بثل ته ستانه 
شد ئو مل وص وس نا وروګو د 
له دې لارې کولای شې انتقام واخلې او نورو میلیونو هېوادوالو ترڅنگ 
نیکمرغه شې.» 

گنجي حمزه وویل: «کوراوغلو. ما خپله لاره موندلې ده. خپلو هېوادوالو 
سره هېڅ علاقه نه لرم. هر څوک د ځان د هوساینې په فکر کې دی. زه 
لاړم.» : : 

کوراوغلو وویل:«خیانتکاره» اس راکړه. څومره پیسې غواړې» که شتمني 
غواړې» دربه یې کړم.» 

گنجي وخندل او وې ویل:« کوراوغلوء تا چې دنیا په خپله لیدلې» مگر نه 
پوهېږې چې په خپله خداې هم گنجیان نه شي تېر ایستلای؟ ښه» فرض 
کړه چې زه له سه کوز شم» ته ما ژوندی پرېږدی چې هر څومره پیسې 
غواړم» را یې کړی؟ کوراوغلو جانه». جوړجاړې نه شم کولای» خوشې مې 
کړه لاړ شم اوږده لار می مخی ته ده. زه توقات ته ځم که ته رښتيا 
کوراوغلو یې» په خپله او ٠‏ د حسن پاشا نه واخله. پرېږده چې زه 
سر دی اوه دو کقض شم رعا لص وکن : 

کوراوغلو وویل:«حمزه. پرېږده د اس به درته ووایم چې تېر دې نه 
باسي. د قیرات بيه له اتیا زره سرکرده. اتیا زره پسونو» او اتيا زره خزانو او 
پیسو نه له اتيا زره اسونو او اتیا زره غوایانو نه پورته ده. 

حمزه وویل:«کوراوغلو» بېغمه اوسه زه قیرات د دنیا په مال نه بدلوم. 
حسن پاشا راسره شرط ایښی دی» چې خپله وړه لور دونا بي بي ما ته 


٤٠١ 


راکړي؛ زه لاړم ته هم خپله پوهېږې که قیراأت دې خوښېږي توقات ته راشه 
زه هم هلته يم. ژمنه کوم چې درسره مرسته وکړم د خدای په آمان.» 

کوراوغلو نور ټینگ نه ِ او چیغه یې کړه:«ځه خاينه» خو پوه شه که 
موي له اویه وان کو وغو به نی ان انا ده 
هم زما پيغام ورسوه او ورته ووایه که ژبه دې د څټ له طرفه را و نه باسم 
کوراوغلو به نه یم. که کور ورته گور نه کړم» بی غیرته به یم. که قيرات د 
خانانو په وینو کې و نه زغلوم» سړی به نه يم.» 

حمزه وويل:«دا ستا او د حسن پاشا ستونزه ده». په ما پورې اړه نه 
لري.» 

حمزه دا وویل او په اس یې اواز وکړ او د سترگو په رپ کې پناه شو. 
کوراوغلو يوازې د ژرندې په ور کې پرېوت او چيغه یې کړه. بیا کیناست او 
ساز یې سینې ته راټینگ کړ او افسوسناکه ساز یې وغږاوه او عاشقانه او له 
کینې نه ډکه سندره یې وويله. 


٤٢٤ 


کوراوغلو او یاران یې 


اوس یې څنگه کولای شو چنلي بئل ته ستون شي او د یارانو مخ ته 
وگوري؟ که نگار» دلي حسن» دلي مهتر» ايواز د ميرچي اوغلو او نور 
پهلوانان پوښتنه وکړي» چې قیرآت دې څه کړ» څه ځواب به ورکړي. 

گنجي حمزه یې په سینه داسې داغ ایښودلی و» چې هېڅ سړو اوبو یې 
درد نه شو کرارولی. ژرنده ولاړه او چوپه وه او څه ځورونکې يوازيتیا وه. ساز 
یې یوې خوا ته وغورځاوه او پړمخې پرېوت او منگولې یې ځمکې کې ښخې 
کړې. 

شپه شوه. ژرندگړی لاپخوا تښتېدلی وو. کوراوغلو يو وخت سترگې 
وغړولې گوري مر څیره وهلې. ډېر وږی وو. ورت هم ډېر وخت اوربشې نه 
وې خوړلې. په دې وخت کې یو سړی له دوو غویانو سره چې بار پرې پروت 
وو» راغی. د کوراوغلو نه یې تپوس وکړ:«ملگری» ژرندگړی چېرته دی؟» 

کوراوغلو وویل: «ژرندگړی نه شته» اوس زه دلته یم.» 

سړی باور نکړه. کوراوغلو نور د خبرو مجال ورنکړ او سمدلاسه يې جوالونه 
د غویانو له شا نه راکوز کړل. 

دوه جواله اوربیشی وی هغه یې د دورآت مخې ته واړولی. دوه جواله 

غنم یې په ژرنده واړول چې وړه شي. سړي غوښتل یو څه ووايي چې د 
کوراوغلو غضبناکه کتلو پر ځای کښيناو او ژبه یې گونگه شوه. څو مر ښه 
تودېدو» کوراوغلو هم وړه اغږلي وو او هم یې ډوډۍ پخه کړی وه. بيا یې د 
یو غويي سر پری او کباب یې کړ او کیناست خوړلو ته» چې موړ شو سړي ته 
يې وویل: اکا ما وبخښه چې بيړه مې وکړه» څومره پیسې تا ته درکړم؟ 


٢ 


د سړي ژبه تړلی وه» کوراوغلو د غويي او غنمو او اوربشو بيه څو چنده 
زیاته حساب کړه او هغه ته یې ورکړه. بيا په دورٌت سپور شو او د چنلی بل 


پر خوا روان شو 


یاران» نارینه او ښځمنې» کوراوغلو ته ډېر په اندېښنه کې ول» سترگې په 
لار ول چې کوراوغلو به کله راستنېږي. ناڅاپه یې کوراوغلو وليد چې دورت 
یې له جلوه نیولی او راروان دی. سر يې ټیټ نيولی او سر او مخ يې د 
ژرندگړی په شان په وړو سپین دي. هماغه شیبه پوه شول». چې حمزه په 
څلویښت ژرندو کې» کوراوغلو تېر باسلی دی. ټولو سرونه ټیټ کړي ولء نه 
سلام او نه کلام. چا یې د حال احوال پوښتنه هم ونه کړه. 

کوراوغلو چې راورسېد ایواز ورمخې ته شو او وی ویل: ښه سودا دې 
کړی ده کوراوغلو» وایه وگورو څومره سر دې دورات پسې ورکړ؟ ژرندگړيتوب 
دې هم یاد کړی دی. مبارک دې شه. 

کوراوغلو په کراتو مراتو سفرونه کړي ول» خو څه وخت به چې د سفر نه 
راستون شو هېڅکله د یارانو دومره سوړ چلند سره نه وو مخامخ شوی. ښځو 
به ورنه مخ اړه وو او سړو یې د سلام ځواب نه ورکاوه. د ټولو نه بد د ایواز 
زهرجنې خبرې وې» چې د غر په څېر درنې او زړه ځورونکې وې. کوراوغلو 
داسې حال درلودء چې نژدې وو له سترگو یې اوښکې روانې شي. په پای 
کې یې ساز سینې ته جوخت کړ او یوه غمژنه سندره یې وویله: 


٤ 


آخر تاسې ولې دومره خپه او نیولي یاست؟ ولې ما په یوه موسکاء دوه 
کلمو خبرو نه خوشالوئ؟ د دنیا شتمني د لاس د ورغوي خیری دی؛ دا خو 
ویر نه غواړي. ما په یوه موسکا ولد کړئ. خپه مه اوسئ. تاسو زما په 
ځان اور بل کړ. زړه مو راته کباب کړ. زما خپل غم بس دی. نو تاسې ټول 

یاران دومره خپه شوي ول» چې ان دې خبرو یې زړونه هم نرم نکړل. 
کوراوغلو ته یې نه کتل. ځينو هم اعتراض پيل کړ: اوس چې زموږ خبره 
کوراوغلو ته یوه پیسه ارزښت نلري نور په چنلي بئل کې ولې تم شو. ښه ده 
هر څوک په خپل کار پسې لاړ شي. 

دا خبره په کوراوغلو بده ولگېده. له يوې خوا یې قيرآت له لاسه ورکړی وو 
او له بلې خوا یو بوډا گنجی غولولی وو» اوس هم دا ټول درد او کړاو بس نه 
وو. چې یارانو ملامتول او بد خويي پيل کړه. کوراوغلو نور ټينگ نشو او 
ناڅاپه یې په ځیږه لهجه وویل: ما څوک په زوره ندي ايسار کړي. د هر چا 
زړه چې غواړي تلای شي. اس زما خپل مال ووء اوس چې مې له لاسه 
ورکړ» ورمې کړ په چا پورې اړه نلري. 

دې خبرې یاران وبوگنول. په چنلي بئل کې غوغا گډه شوه. د غاړو څنډو 
٧٢٢ر‏ 00 ن0 0 دلي خو اما کل 
بيلمز قورخو. قانماز چې د کوراوغلو له نامتو سرکردگانو (سرگروپانو) څخه 
ول او څو نورو سرگروپانو نگار بی بی ته وکتل. نگار بي بي د یارانو منځ کې 
زښت دروناوی درلود. هغه پر ښکلا او پهلوانی سربېرهء سخته کار پوه او 
زیرکه وه. یارانو ټولو د دې خبره منله. 


نگار بي بي کله چې ولیدو د پهلوانانو منځ کې اختلاف پرېوت او نژدی وه 
چې کار جدايي ته ورسیږي» ودرېده» هغه ټول چې تگ ته تیار ولء بېرته په 
خپل ځای کیناستل. دمیرچي اوغلوء ایوازء ولی مهدی» چوپور» سفر او نور 
کیناستل. نگار ټولو ته مخ ورواړه او وی ویل: مگر هېر شوي مو دي چې د 
څه د پاره چنلي بل ته راغلي یی؟ موږ دا پنډغالی په خپلو وینو جوړ کړی او 
تر څو پورې چې ان یو تن مظلوم په هېواد کې وجود ولري» له مبارزې به 
لاس وانخلو. تر څو پورې چې د چنلي بئل په شان د خورولي او ورورولي 
ژوند ټول هېواد او ټولو خلکو لپاره ممکن نشي» موږ حق نلرو سره جلا شو. د 
کوراوغلو زړه که غواړي کولای شي يوازې لاړ شي. موږ به تر هغې پورې 
چې سا مو په تن کې وي توره پر ځمکه کینږدوء مگر هغه ورځ چې د خلکو 
ټول د ښمنان او ټول مفتخواره د پښو نه وغورځیږي... 

نگار بي بي خپله وینا ختم کړه او راغله د ټولو سرگروپانو او پهلوانانو منځ 
کې کیناسته او د کوراوغلو نه یې مخ واړوه. 

په یو داسې وخت کې د نگار قهر د کوراوغلو زړه له غصې ډک کړ. ساز 
یې راواخیست او په سینه پورې یې ټینگ کړ او د نگار نه په گیلې کولو سره 
د ساز په غږولو او د سندرې په ویلو پیل وکړ» داسې چې: 

ای نگارې» زما ښایستې» تا د چا نه زده کړل چې زما زړه مات کړی؟ آخر 
ولې د قهرجنې غرڅنۍ په څېر راته گوری؟ ته خو هېڅکله له قهر کولو سره 
بلده نه وی! 

نگار څه ونه ویل. ان سر یې هم پورته نه کړ چې کوراوغلو ته وگوري. 
کوراوغلو ژړلو ته نږدې شوی وو. بیا یې ساز له سينې سره جوخت کړ او په 


گیلې» زاري او هیلې یې شروع وکړه: 


٤٤ 


خر ولې زما نه مخ اړوی» نگارې؟ دوه ټکي خو ووایهء چې پوه شم گناه 
د دون 

نگار غلې غلې وکاته او په زوره یې وویل: يعنې ستا کار اوس دې ځای ته 
رسېدلی چې وایې د هر چا زړه چې غواړي لاړ دې شي خپل کار پسې؟ د 
زرو قدر زرگر پېژني. تا چې له اوس نه په ځان ستاینه شروع کړی» نو څنگه 
غواړئ له خلکو سره مرسته وکړی او هغوی پاڅون او مبارزې ته راوکاږئ؟ 
البته د هر چاء چې ستا په شان کار غټ شي» هېڅکله د خلکو قدر او قیمت 
نه پېژني. موږ دلته نه یو راټول شوي» چې د هر چا زړه هر څه وغواړي ویې 
کړي. ستا په سترگو او ورځو باندې هم مین شوي نه يوء چې هر څه وایې 
ویی منو. موږ ستا د زړورتیا او آزاد فکرۍ په خاطر چنلی بئل ته راغلي يو او 
ستا مشري مو منلی ده. موږ ټول دلته کار کوو او جنگيږو او د خويندو او 
وروڼو په شان ژوند کوو او ټول حق لرو خپله خبره وکړو او د نورو عیب او 
سهوه ووایو. که زموږ په منځ کې داسې څوک وي» چې نه غواړي خپل عیب 
او سهوه ومني البته باید مخ ورڅخه وگرځول شي» اوس که دا هر څوك وي. 
که دا زهء مېرمن محبوب» کوراوغلو. دميرچي اوغلو. گورچي ممد یا هغه 
څوک وي» چې نوی دلته راغلی وي او هېڅ ډول نوم او شهرت نلري. 

وايي چې کوراوغلو نوره یوه خبره و نه کړه. د خپلې سهوې نه دومره 
وشرمېده. چې سر یې ټیټ واچاوه او لاړ په یوه څنډه کې د کبلو پر مخ 
پرېوت او درې شپې او ورځې تږی وږی بېحرکته بيده شو. 

له بلې خوا یاران هم د خپلو کړو نه پیښمانه شول» سره کیناستل» سلا او 
مشوره یې وکړه او وی ويل چې: موږ هم بد وکړل» چې کوراوغلو ته د 


٤٧ 


ډاډگیرنې او خواخوږۍ پر ځای مو هغه ورټلو او لا مو خپه او زړه مو ورمات 
کړه 

هر څومره چې د کوراوغلو شاوخوا وگرځېدل» راویښ نشو. په پای کې د 
نگار بي بي نه مرسته وغوښتله. دمیرچي اوغلو وویل: نگارء اوس ته باید 
لاس په کار شی؛ له تا پرته نور څوک نشي کولای د کوراوغلو زړه په لاس 
راوړي. 

نگار وویل: وي دي» پرېږدی چې اوس بيده شي» کله چې غواړي 
راویښ به شي تاسې ټول خواره واره شی با به ایواز هغه زما خواته راولي. 
زه پوهیږم چې څنگه کوراوغلو د لاسه کړم او ټول سره پخلا کړم. 

یاران هر یو خپل خپل ځای ته لاړل. 

اوس د کوراوغلو حال واوری. 

په دریمه ورځ یې خوب وليدء چې په توقات کې پر قيرأت سپور او د 
حسن پاشا مخی ته ولاړ دی او چیغی وهي او د میدان سړی غواړي. ناڅاپه 
اه او ایواز یې ولید چ سر ته یې ناست دیء داسې چې ته 
به وایی د دنیا ټول غمونه یې په زړه کې راټول کړي او له دوو خبرو سره به د 
پسرلي د وريځ په شان په ژړا سر شي. 

د کوراوغلو زړه د ایواز په لیدو سره مبه شو. ساز یې سینې ته جوخت کړ 
او یوه غمژنه او له شوره ډکه سندره یې وویله: 

ایوا له څه وجې دومره خپه یې؟ سر مې غواړئ؟ ځان مې غواړئ؟ څه 
غواړئ. وایه! دغسې خپه او غمژن مه اوسه تر څو کوراوغلو ژوندې وی 
اه هه غو دوه شار دل پروي 

ایواز وویل: پاڅهء کوراوغلو پاڅه. ځو ټول ستا په انتظار دي. 


:۸ 


کوراوغلو ساز پر ځمکه کېښود او وی ویل: ایواز آیا ممکنه ده د چنلی 
بئل ښځې او سړي بيا هم ماته منتظر وي؟ ما هغوی دومره خپه کړيدي چې 
نور به زما مخ ته څوک و نه گوري. 

ایواز وویل: کوراوغلو. دا څه خبره ده چې ته یې کوی؟ ته زموږ مشر یې. 

کوراوغلو وویل: څو قیرآت راونه گرځوم» یارانو خوا ته نشم ورتلای. 

ایواز وویل:په دې صورت کې نور څه ته معطل یې؟ پاڅه جامې واغونده» 
وسله واخله او ځه. کوراوغلو پاڅېد. يودوه قدمه نه و تللی» چې د ساز او 
سندرې غږ یې تر غوږ شو» دومره سوزناکه او دومره د افسوس نه ډکه وه چې 
په ّسمان کې یې مرغان د الوتلو څخه منعې کول. کوراوغلو شاوخوا ته 
وکتل» ناڅاپه یې نگار ولیده. چې ساز یې پر سینه د یوې غونډۍ د پاسه د 
ونې لاندې ولاړه او ساز آواز یې پیل کړی او کوراوغلو رابلي. 

د کوراوغلو نور طاقت ونشو او د نگار خوا ته ورغی. کله چې د غونډۍ 
سر ته ورسېد او په ورشو کې یې قدم کېښود» څه یې ولیدل؟ ویې ليدل چې 
د چنلي بئل د ښځو او نارینه وو یارانو په گډون يو دوستانه مجلس جوړ 
شوی» دسترخوانونه غوړېدلي دي» خواړه او شراب تيار دي» پهلوانان» 
ښځې او نارینه چارچاپېره ناست دي خو هېڅوک نه خبره کوي او نه ډوډۍ 
ته لالس وروړي ټول کوراوغلو ته منتظر ول. 

کوراوغلو مجلس ته راغی» دغه وخت د ښکلولو او پخلا کېدلو بازار تود 
شوء پهلوانانو او کوراوغلو هر یو د دوستۍ او پخلاینې څرگندونه کوله. ایواز 
د مجلس منځ ته راغی او ساقیتوب یې وکړ. ټولو خوړل او څښل او خوند یې 
ترې واخیست او خپگان او گیلې هېرې شوې. 


٤٤ 


له حسن پاشا او گنجی حمزه څخه د کوراوغلو انتقام 


کوراوغلو له گنجي حمزه سره خپل سرگذشت هغوی ته واوره. پهلوانانو 
هر یو د هرې څنډې نه وويل: زه همدا اوس ځم قيرات راولم او د حسن 
پاشا سر په نېزه کې راوړم. 

کوراوغلو ټول غلي کړل او وی ویل: ښه ده چې زه په خپله اس پسې 
ولاړ شم. قيرآت ماته سترگې په لار دی. دغه وخت کوراوغلو راپورته شو او 
له سر نه یې تر پښو پورې یې جنگي جامې واغوستلې» تېره توره یې تر ملا 

ه. سپر او ډال او نور جگړييز لوازم یې راوخیستل او پوستین یې واغوست 
او ساز یې پر ولي ځانله یې پياده د توقات لار ونیوله. شپه او ورځ يې مزل 
کاوه» سر يې بالښت و نه ليد او سترگو يې خوب؛ څو د توقات ښار ته 
ورسېد. تاره خورېدله. کوراوغلو د یوې بوډۍ ښځې ور وټکاوه» بوډۍ ښځې 
ور بېرته کړ. کوراوغلو بوډۍ ته څو روپی ورکړی چې خواړه ورته تيار کړي او 
پرېږدي چې د دې په کور کې شپه تېره کړي. 

د ماښام ډوډۍ يې چې وخوړه او دسترخوان يې ټول کړ» بوډۍ د 
کوراوغلو ساز ته پام شو او وی ویل:مینه! اوس ساز دې راواخله لږ څه ووایه 
چې یې واورو. 

کوراوغلو وویل: نیاجانې» اوس د خوب وخت دی» سبا سهار به یې درته 
وغږوم. 

بوډۍ وویل:سبا زه د حمزه بیگ واده ته ځم. که غواړی اوس يې وغږوه 
او که نه غواړی مه یې غږوه. 

کوراوغلو وویل: حمزه ییگ څوک دی نياجانې! 


بوډۍ وویل: حمزه بیگ د حسن پاشا زوم دی... نه بېروندکی او زړه ور 
ځوان دی. وايي یو کوراوغلو... نه پوهېږم څه شی دی.... ته یې پېژنې؟ 
کوراوغلو وویل: ښه» نوم مې ورله اوریدلی دی؟ 
بوډۍ وویل: حمزه لاړ او د هغه اس يې نیولی راووست» حسن پاشا ده 
ته د «بيگي» لقب ورکړ او سربېره پر دې یې خپله لور «دونا بي بي» هم 
ورکړه. سبا یې واده دی. زه به هم د جونو او ناوی خدمت وکړم. بايد سبا 
وختي پاڅېږم او لاړه شم. 
کوراوغلو وویل: نیاجانې! ته پوهېږئ د کوراوغلو اس چېرته ساتي؟ 
بوډۍ وویل: د حسن پاشا په غوجله کې. خو وايي آس لېونی دی. 
هېڅوک خوا ته نه پرېږدي. د حسن پاشا ټول مهتران یې ټپیان کړيدي. 
اوس ورته وربشی او واښه د غوجل د بلۍ له سوري نه غورځوي. 
هغه څه چې د یادولو وړ ول کوراوغلو یاد کړل او اخر یې وویل: نیاجانې» 
ستړی یم ښه ده چې بيده شم. 
بوډۍ وویل: واوره... وگوره څه وایم. ښه ده ته هم سبا واده ته راشی او 
ساز وغږوی او سندری ووایی» روپۍ به لاس ته راوړی. ټوکې ندي. د پاشا 
د لور واده دی. 
لنډه دا چې بيده شول. سهار کوراوغلو پاڅېده او د تېرې ورځ په شان یې 
جامې واغوستلې او یو څه روپۍ یې بوډۍ ته ورکړی او وی ویل: که شپی 
ته راغلم په دغو روپو به راته خواړه تیار کړی او که رانغلم ستا شوی. 


١ 


کوراوغلو تلو تلو څو د حسن پاشا ماڼۍ ته ورسېد» هلته یې څه ولیدل؟ 
داسې یو جشن یې ولید. چې تر اوسه یې چا ساری نه و لیدلی». د مجلس 
خلکو چې واورېدل چې يو ناآشنا عاشق راغلی دی. خوشاله شول او 
کوراوغلو یې په راکښلو راکښلو د واده مجلس ته يووړ. 

حسن پاشا د کوراوغلو ونی او تنې ته نظر واچاوه» داسې عاشق یې وليد 
چې لوړه ونهء سرور ولي او د غوایی په څېر څټ لري او بریتونه يې د غوږو 
تر نرمو اووښتي دي. لنډه دا چې هېڅ ورته والی له هغو عاشقانو سره نلري» 
چې ده لیدلي دي. پوښتنه یې وکړه: 

00070071 

کوراوغلو وویل: د آن برقاف 

پاشا وویل: کوراوغلو پېژنې؟ 

کوراوغلو وویل: ډېر ښه یې پېژنم. په داسې بلا یې اړولی یم چې څو 
دنيا ودانه وي» هېر به مې نشي. 

حسن پاشا پوښتفه وره . څه بلا؟ 

کوراوغلو وویل: پاشا دې سلامت وي کوراوغلو یو لعنتي لېونی آس 
لري قیرات ورته وايي. 

د پاشاگانو نه یو تن غوښتل څه ووايي» خو حسن پاشا یې مخه ونیوله 
او بیا یې کوراوغلو ته وویل: 

ښهء ويل دې. 

هو» قربان» ښه س دی افسوس چې لېونی دی. يوه ورځ د ورځو 
نه تللم». همدا ساز می هم پر ولي پروت وو». سمدلاسه یوه ډله رانه تاو شوه 
او سترگې راته وتړلې او له ځان سره يې بوتلم. چېرته لاړم او څنگه لاړم» نور 


۳ 


ورباندې نه پوهېږم. چې سترگې مې وغړولی د غره په سر کې وم او پلن 
څټی ځوان مې مخې ته ولاړ وو. مه وايه چې دلته چنلی بتل دی او هغه 
پلن څټی ځوان هم خپله کوراوغلو دی. ولې یې زه هلته وړی وم یو عجیبه 
او د اورېدو داستان لري. مه وایه چې بيا دغه اس لېونی شوی دی. هر 
څومره دوا درمل یې وکړل گټه یې ونکړه. هېڅوک نه پرېږدي چې ورباندې 
سپور شي. هر څوک چې جرئت وکړي او ورنژدې شي په لغتو او غاښو یې 
ټوټی ټوټی کوي. کوراوغلو یو حکيم او کيمیا گر دوست درلودء ورپسې 
ورځي او پيدا کوي يي. مور مړی حکیم وایی اس پيرانی شوی دی. باید 
څوک راشی کيني او درې شپې ورځې ورته ساز وغږوي او ورته لوبی ووايي 
څو پيریان یې پریږدي او ترې لاړ شي. هغه وخت کوراوغلو په ساز غږولو او 
لوبو ویلو بلد نه وو نو په عاشق پسې گرځېدل چې زه بېچاره یې گیر کړم. 

غرض دا چې سر مو نه خوږوم» زه یې ټيله کړم او د اس مخې ته یې 
وغورځولم. نو دغه درې شپې او ورځې راباندې څه تېر شول» خدای 
پوهېږي. 

حسن پاشا په وارخطايي پوښتنه وکړه: اس څنگه؟ حال يې ځای ته 
7 : : 
کوراوغلو وویل: پوره ځای ته راغی. له هغه ورځې نه کوراوغلو د ساز او آواز 
یادول پیل کړ. وايي اوس هم په لس پنځلس ورځو کې یو وار بيا آس بی 
سوره کېږي» نو کوراوغلو ساز راخلي او سندرې وايي او د اس حال خپل 
ځای ته راځي. 


۳ه 


بیا یو پاشا غوښتل چې خبرې وکړي» حسن پاشا ورباندې سترگې برندې 
کړی او غلی یې کړ. وی ويل: عاشقه» اوس لږ ساز وغږوه او سندره ووایه 
چې واورو یې. 

کوراوغلو وویل: څه ووایم؟ 

حسن پاشا وویل: تا خو قیرآت لیدلی» ووایه ونه او تنه یې څنگه ده. 

کوراوغلو وویل: پاشا دې سلامت وي. لعنتي ښه اس دی افسوس چې 
لېونتوب یې راپارېږي. 

وروسته یې ساز سینې ته جوخت کړ او وی ویل: 

پاشا د قيرآت نخښې له ما نه غواړي. قيرات داسې آس دی چې وزر یې 
د ريښمو دي. هسکه یې غاړه چې د جگړې په ډگر کې هېڅکله نه ټیټېږي. 
له پهاڼه یې ملا نرۍ ده او د وږي لېوه نه لا خوراکی دى» په توره شپه کې 
هم خپله لار مومي. د جگړې په ډگر کې هېڅکله خپله سپرلی نه پرېږدي. 
د کوراوغلو اس د ده په شان لېونی ٣‏ 

حسن پاشا وویل: قیرأت چې دې دومره وستایه اوس زما په غوجله کې 
دی. وایه. کوراوغلو نر دی که زه» چې اس مې ترې راوړی دی؟ کوراوغلو 
وویل: که رښتیا دې اس ورنه راوړی وي نو ته نر یې. خو نر نورې زیاتې 
نخښې هم لري. واوره دغه نخښې هم لري: 

د زړه ور سړي نخښې واوره: نر په یکي سر د غليم په لښکر وردانگي او 
کله چې چیغه کړي او ميدان ته راشي دښمن له تېښتې پرته بله لار نلري. 
نر هغه څوك دی» چې د تسلیمي سر نه ټيټوي او د مرگ په وړاندې هم د 


تن 


خپلو ملگرو نه مخ نه گرځوي. دښمن د نارینتوب او زړه ورتيا لافې وهي» خو 
نر او زړور باید د شرمښ نه گډه خلاصه کړي. 

حسن پاشا وویل: عاشقهء دا نخښې چې دې وویلې لرم یې. ته به یې 
په خپله هم وگوری. اوس راجگ شه. چې قیرآت ته ورشو وگورو علاج یې 
کولې شي که نه. 
کوراوغلو د دې خبرې په اورېدو سره خوشاله شو. خو خپله خوشالي یې 
څرگنده نه کړه. وې ویل: ښه وربشو. خو زما شرط دا دی چې زه د غوجلې 
نه بهر کينم او ساز غږوم. ته هم د دروازې له سوري نه اس ته گوره که دې 
ولید زما ساز آواز څه اغېزه وکړه. خبره نشته» دننه ورځم او بيا ساز غږوم که 
اغېزه یې ونکړه بیا که مې څټ هم ووهی حاضر نه يم غوجلې ته ورشم. خر 
زه پوهېږم چې څومره رذيل حیوان دی. 

پاشا ومنلهء پاڅېدل او روان شول او د غوجلې مخې ته ورسېدل. 
کوراوغلو د ور له سوري نه وکتل ویې لید چې په قيرت يې بوی لگیدلی او 
سترگې یې ورته نیولي او غوږونه بوڅ کړي دي. ځان یې څنډې ته کړ او 
وې ویل: اوس تاسو اس ته گورئ زه هم ساز غږوم. 

پاشاگانو د مېږیانو او ملخانو په شان راټول شوي ول او د ور له سوري نه 
یې غوجلې ته سترگې نیولې وې. کوراوغلو ساز سینې ته جوخت کړ او وې 
ویل: 

- زموږ د وطن جنگیالي په ډگر کې په مېړانه ودریږي او د مرگ تر گړۍ 
پورې له غلیمه نه تېښتي. يوازې نامرده له پېغوره نه شرمیږي. هېڅکله 
گيدړ د لېوه غوندې زړه ور ندی. ملگري مې ډله ډله. پر تېزو اسونو سپاره» 
مصري توري یې تر ملا هر یو کوراوغلو دی. 
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قيرآت د کوراوغلو د غږ په اورېدو سره دومره خوشاله شوء چې نڅا او 
گډا یې پیل کړه» ته به وايي غوجله يې ونړوله. حسن پاشا له ډېرې خوښې 
نه پوهېده څه وکړي. د دوستانو څنگ ته به ورغی او ويل به یې: وگورئ! 

کورواغلو چې لوبه بس کړه. حسن پاشا وویل: عاشقه. ته ژر دننه ورشهء 
که علاج دې ورله وکړ د دنیا په مال به دې موړ کړم. اوس کوراوغلو 
پوهېږي چې دنیا د چا په لالس کې ده. نور د مېړانې او ځوانمردۍ لافي نه 
ومئ. 

ور یې بېرته کړ او کوراوغلو یې ورننویست. کوراوغلو ساز سینې ته 
جوخت کړ او عاشقانه سندره یې وویله چې يوازې قیرآت يې غږ اورېده. 
وروسته یې د قیراٌت د غاړې نه لاسونه تاو کړل او په سر او مخ یې ښکلولو. 
قيرت هم ځان کوراوغلو پورې سولولو او داسي بې ښکلولو چې ته به وایي 
غوا خپل خوسې څُټي. 

کوراوغلو ناڅاپه ټوپ کړ او په هوش شوه ته به وایی له خوبه راویښ 
شو. له ځان سره یې وویل: ای نادان زړگيهء څه کوی؟ دښمن درنه چاپېر 
دی او چاپېر دی او ته ځان په ناخبرې کې اچوی؟ 

ژر یې ځان گوښه کړ او وې ویل: پاشاء تاسې څنډې ته شئ. زه اس 
بهر ته راوباسم لږه هوا وخوري. بیا به یې ستاسو په لاس درکړم ورباندې 
سپور به شی. خو پاشاء باید انعام پوره راکړي. دا کار ډېر سرخوږی لري! 
حسن پاشا وویل: ډاډه اوسه. دومره طلا دې پر سر وشیندم چې ته ووایې 
بس دی. خو لږ صبر وکړه څو موږ لاړ شو. ډاریږو بیا څه کار راپېښ نشي. 
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پاشاگانو په منډو منډو ځانونه د کلا برج ته ورسول او هلته کښېناستل او 
سترگې یې غوجل ته نیولې وې. پاشاگان چې لاړل کوراوغلو د اس زين 
پيدا کړ او د قیرٌت پر شا یې کېښود او په تړلو او سمولو یې شروع وکړه. 

اوس د گنجي حمزه ييگ» د حسن پاشا د زوم حال واوری. 

گنجې حمزه د دونا بي بي د ماڼۍ بېخ ته ولاړ وو او زاري یې کوله چې 
ور ورته پرانیزي او دې دننه ورشي. دونا بي بي ورباندې ملنډې وهي او د 
پاسه یې پر سر او مخ اوبه شیندي. حمزه ناڅاپه ولیدل خلك د کلا د برج په 
لور منډې وهي» پوښتنه یې وکړه: څه خبره ده؟ 

وې ویل: خبر نه یې؟ یو عاشق راغلی او د قیراٌت درملنه یې وکړه او 
اوس غواړي قيرّت ميدان ته راولي. 
د دې خبرې په اورېدو سره د گنجي حمزه زړه ډوب پرېوت او ژبه یې په تالو 
پورې ونښته او پر هغو پسې یې په منډو او ژړا کولو شروع وکړه. کله چې برج 
ته ورسېدل» گنجي حمزه ځان حسن پاشا ته ورساوه. او په وېره او رپېدو یې 
وويل: حسن پاشاء بیچاره شوی» عاشق څوك دی؟ دغه په خپله کوراوغلو 
دی! 

حسن پاشا د مسخرې نه ډکه موسکا وکړه او وی ویل: حمزه پوهېږم 
چې درد دې څه شی دی له اوسه دې دونا بي بي نه پرېږدي چې ورشی؟ 
کېداې شي ورو ورو په لاره او ارامه شي. غم مه کوه. 

حمزه وویل:پاشاء مخکې له دې چې وخت تېر شي» فکر وکړه. کوراوغلو 
اوس راځي او کلا درباندې ورانوي. 

حسن پاشا بیا وخندل او وې ویل: ښه»ء ځه چې دونا بي بي درته منتظر 


ده! 
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گنجي حمزه له برجه راکوز شو. بله لاره یې نه وه غوجلې ته راغی»ء ویې 
لید چې کوراوغلو پر قيرت سپور شوی او ميدان ته ځي» ورمنډه او په خندا 
کې وويل:اې کوراوغلو له قدمونو دې ځار شم څه پر وخت راورسېدلی 
پوهېدلم چې رابشی. ستا له بخته زه هم د روزي څښتن شوم او د بيگي 
لقب مې واخیست او ... 

کوراوغلو د قهر نه په ډك نظر حمزه ته وکتل. حمزه پر ځای وچ کلكک 
شو او رنگ يې د زعفرانو په شان ژېړ شو. 

کوراوغلو وویل: حمزه تا له هغه چا سره خیانت وکړ» چې تا ته یې پناه 
درکړی ده. ستا موخه پیسې» مقام او شخصي گټه ده. ته خلکو ته له خانانو 
او پاشاگانو لا هم خطرناك یې» ځکه اقلاً سړی پوهېږي چې دوې دښمنان 
دي. خو نه کدومت په بچانه کي اغلی او داښې کاږ دې وکړ چې پزه له تا 
نه ملاتړ وکړم او یاران خپه کړم. په چنلي بئل کې دې بې اتفاقي واچوله او 
پاشاگان دې زړه ورکړل چې چنلې بئل ته لښکر راولیږي. 

حمزه ځان د مړي په شان واچاوه او وې ويل: ستا له قدمونو ځار شم 
کوراوغلو» ما وبخښه. اوس پوه شوم چې څومره سهوه مې کړی ده» وروسته 
له دې قول درکوم 0 

کوراوغلو پرېښود چې خبره تمامه کړي» توره یې راویسته او د گنجي څټ 
یې ووهو چې لس متره آخوا ولوید. اس یې پونده کړ او قیرّت د شاهین په 
شان وزرې خورې کړی او والوت او کوراوغلو یې د ميدان منځ ته ورساوه. 

حسن پاشا پاسه د برج نه آواز وکړ: اې» عاشقهء لږ يې آخوا دېخوا په 
لاره بوځه چې وې وینو . 
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کوراوغلو قيراٌت ته اشاره وکړه او قیرّت په ميدان کې دوړي او خاورې 
الله اښ سووفاففصطل واه له اوه داید 
رپېدو شو او وې ویل: عاشقه»ء د آس سواري دې هم زده ده! 

کوراوغلو خپل ساز راواخیست او وې ویل: 

حسن پاشا نور د مېړانې لافې مه وههء اوس دې لا څه ليدلي دي» توره 
وهل مې هم زده دي. مېړني یاران مې که له چنلي بثئل نه راورسیږي» ښار 
او کلا به دې له سربازانو تشه شي» کوراوغلو يم له چنلي بئل نه راغلی یم» 
وینې چې د عاشق په جامه کې پر قیرآت سپور یم. دغسې په زرهاوو هنرونه 
مې زده دي او غښتلي یيم. 

د پاشاگانو یو تن وویل:حسن پاشاء زه چې ورته گورم عاشق راته نه 
ښکاري. بلا دې لري وي» نه چې پخپله کوراوغلو وي! 

حسن پاشا گنې بيده وو او له خوبه راویښ شو او ولړزېده او وې ویل: نه 
زړگيه. کوراوغلو چېرته دی» يعنې موږ دومره احمقان یو چې کوراوغلو راشي 
او موږ ټولو نه خره جوړ کړي او قيراّت بوځي؟ 

کوراوغلو بیا وايي: موږ ته "مراد بگلی" وايي» په ميدان کې په مېړانه 
ودریږو او د لوړو غرونو په سرونو د خانانو او پاشاگانو د کاروانونو مخه نیسو. 
په غرونو او دښتو کې شورماشور جوړوو او که چيغه کړم سرتېري دې ښار او 
کلا پرېږدي او تښتي. 

حسن پاشا ولید چې اوبه یې له سره تېرې او له ورخه اوښتي دي» دنیا 
یې په سترگو تورتم شوه او لړزه يې پر اندامونو پرېوته. امر یې وکړ سمدلاسه 
د کلا دروازې وتړي او کوراوغلو ونیسي. 
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کوراوغلو ولید د کلا یوه دروازه وتړل شوه»ء حسن پاشا یې منع کړ او وې 
ویل: له قاصده مې خبر واخیست وايي: کلا پنځه لارې لري که چيغه کړم 
ټولې لارې به خالي شي. 

دا یې وویل او غوښتل یې له دویمې لارې لاړ شي لښکر یې مخه 
ونیوله» کوراوغلو تېره توره راوویستله او د لېوه په شان چې په رمه ورځي پر 
لښکر ورغی او سرونه د بادرنگو د غړانکو په څېر پر ځمکه غورځېدل خو 
لښکر دومره ډېر وو چې لار نه خلاصېده. 

کوراوغلو راستون شو چې له دریمې دروازې لاړ شي. هلته هم دومره 
ډبرې او شگې اچول شوي وې» چې اس په سختۍ سره لاره موندلای شوه. 
کوراوغلو بیا پر لښکر ورننووت او مړي یې پر مړو ډېرۍ کړل. قیرٌت هم په 
منگلو او غاښونو سره د کوراوغلو نه کم نه وو. 

د توقات کلا دریو خواوته وچه او یوې خوا ته یې اوبه دي.د تونا سرکشه 
سیند(د انوب سیند) وو. حسن پاشا دغه لار خلاصه پرېښې وه چې کوراوغلو 
یا د سرتېرو په لاس ووژل شي او یا خپله په اوبو ورگډ شي او ډوب شي. 
کوراوغلو ولید چې ټولې لارې تړلي دي» هر څومره هم توره وچلوي او 
سرتېري ووژني لارې به لا بندې شي. د تونا سیند پر لور یې نظر واچاوه ویې 
لید لاره خلاصه ده. قیرآت يې هغه خوا ته وزغلاوه او وې ویل: 
اس به زغلووم څو د دښمن زړه وچوم. نن باید د اوو کالو باج او خراج له 
پاشا نه واخلم». ځکه قیرات به لکه لامبوزن د تونا د سیند نه پورې وځي. 

دا یې وویل! په اوبو ورگډ شو. اوبه د اس تر غوږونو راوختلې. کوراوغلو 
ولید چې اوبه ډېرې تېزې دي او اس په ناهيلي سره لاس او پښې وهي. 
لاسونه یې د قيرّت تر غاړې تاو کړل او چيغه یې کړه: 
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اي زما هوسۍ مزله آسه. ای زما شاهین وزره سه تېز شهء تېز شهء هر 
سهار او ماښام به دې پالنه کوم. د طلا به درته نعل جوړ کړم» هر څرنگه 
چې کیېدای شي ما له دې ځایه وباسه او چنلي بئل ته مې ورسوه. 

قيرآت د کوراوغلو د اواز په اورېدو سره گنې والوت او په لامبو وهلو سره 
یې ځان د سیند بلې غاړې ته ورساوه. کوراوغلو راستون شو او وې کتل 
حسن پاشا لا اوس هم د برج نه راکوز شوی نه دی» چیغه یې کړه: 

ای هی پاشاء دا ځل په برج کې پټ شوی. د لاسه مې ووتلی» بل ځل 


دا یې وویل او روان شوء تلو تلو څو چنلي بئل ته ورسېد. قيراٌت همدا 
چې د چنلي بئل هوا بوي کړه داسې وشڼېد چې آواز یې په غر او کمر کې 
انگازې وکړې. یاران ټول د کوراوغلو نه چاپېر شول او پوښتنه یې وکړه: 

کوراوغلو. ستړی مه شی! وایه څه دې ولیدل؟ څنگه دې آس پيدا کړ او 

را دې ووست؟ 

کوراوغلو ورته خپل سرگذشت» له ژرندې نیولې تر تونا سیند پورې بیان 
کړ. یارانو له دې کبله چې دې یې خپه کړی وو» پيښمانه شول او سرونه یې 
ځوړند ونيول. 

کوراوغلو وویل: ناراحته کیږی مه. تاسې په حق وی. ما باید په هر 
کس او ناکس باور نه وای کړی او د اس کلي مې گنجي ته نه وای ورکړی. 
اوس کار شوی دی» خو پوه شی چې ماته کوراوغلو وايي! 

نگار بي بي ولید چې کوراوغلو بيا له چتې وځي يیارانو ته یې سترگك 
وواهه او وې ویل:کوراوغلو. موږ پوهیږو چې ته رښتیا کوراوغلو یې» که نه 
نو موږ دې پر شاوخوا نه راټولېدو! رښتیا چې مېړنې یې» زړه ور یې» د کار په 
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چل پوهیږی خو زموږ په منځ کې دې پاتې وي» تك تور یې او سر او بر دې 
زیات تعریف نلري! 

یارانو ټولو وخندل. کوراوغلو په خپله هم وخندل. بیا یې ساز سینې ته 
جوخت کړ او وې ویل: 

اې ښایستې چې تور مې بولی» مگر ستا وریځي تورې نه دي؟ 

څڼې دې چې په غاړه پرتې دي» مگر تورې نه دي! ای د چنلي بل 
ښکلې» د لر او سپوږمۍ په شان پر سپين مخ دې خال مگر تور نه دی؟ 
کوراوغلو ته د ځان نه گرانه یې . ساز اواز ته مې غوږ ونیسهء هغه رانجه چې 
دې پر سترگو راکښلي مگر تور نه دي؟ 


دبی - ۱۳۴۷ 
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اې کیني. نه هم د مین په ان سپېثلې يڼ امو, نش 
ګول ار کو نه نپله ميه ثابنه و مک دا يل د 
نلک ه دښمنانو سره کی ,و 


